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Erőss Zsolt-vetítések 
Nagybányán

2010. no vem ber 22-de cem ber 3. kö -
zött ismét Erdélybe látogat Erőss Zsolt
hegymászó, aki ezúttal az idei, Ma gya -
rok a világ nyolcezresein elne vezésű ex -
pedíciósorozat keretében szer vezett Cho-
 Oyu- expedícióról fog ve tí téssel egybe -
kö tött bemutatót tar tani.

Nagybányán az Erdélyi Kár pát- E gye -
sület Gutin Osztálya két előadást fog szer -
vezni. De cem ber 2-án 18 ó ra kor a már 
hagyományos vetítése a Teleki Mag yar
Házban (Minerilor u. 5–7.) mellett Erőss
Zsolt a Németh Lász ló Elméleti Líceum -
ban is előadást tart 14 órától.

Az előadások után megvá sárol ha tó és
dedikáltatható Erőss Zsolt 2011- es fali -
nap tára. Ugyanott keresse az EKE kiad -
ványait is, az Erdélyi Gyo párt és a 2011-es
EKE falinaptárat.

Szeretettel várunk minden érdeklődőt.

Felelősségünk a
Kárpát-medencében
Imadélután de cem ber 5-én

A Nagybánya-óvárosi Refor má tus
Egyházközség de cem ber 5-én tartja
azt az imadélutánt, amely a rossz em -
lékezetű 2004-es népszavazásra vá -
laszként indult útjára. A gyülekezet
templomában nagytiszteletű Sánta
I bolya, a Budapesti Erdélyi Gyüle ke -
zet református lelkipásztora hirdeti Is -
ten Igéjét, majd dr. Papp Lajos or vos -
professzor, szívsebész, mint a Mag yar
Tudományos Akadémia tagja tart elő -
adást „Felelősségünk a Kárpát-me den -
cében” címmel.

Ezen az estén együtt szeretnénk gon -
dolkozni és imádkozni megpróbált né -
pünkkel elvesző népünkért, s ter mé -
szetesen mindazokért, akiket csak el -
választ magának az Úr, a mi Iste nünk!

Ne felejtse otthon családját, test -
vé rét de cem ber 5-én délután 5 óra -
kor, amikor eljön a Nagybánya-óvá -
rosi Református Gyülekezet temp lo -
má ba!

Szeretettel várjuk.

dr. Papp Lajos

... nem „kulbutyiba” kell meg csi nál -
ni, hanem németesen: jól, alapo san

Interjú Csendes Lajossal,
Koltó község polgármesterével (II.)

A 2004-ben községgé alakult Koltó polgármesterével, Csendes
Lajossal beszélgetek az ideiglenes polgármesteri hivatal egyik kis
irodájában.

– Koltó arról volt híres, hogy zöld -
séggel látta el a környező tele pülé se -
ket. Mi a jelenlegi helyzet ilyen té ren?

– Sajnos, nem olyan rózsás, hiszen
a nagybányai piacon megjelentek a mesz -
sziről hozott „mű” zöldségek, azt az ü -
gyeskedők felvásárolják és sokszoros á -
ron kínálják. Most letettünk egy pályá -
zatot, ami a mezőgazdaság fellen dí té -
sét célozza meg. Létrehoztunk egy tár -
sulást, amely mindenre kiterjed: zöld ség -
ter mesztés, állattenyésztés, stb. A meg -
pályázott pénzből minden egyes gazda
három éven keresztül kap évi ezer öt -
száz eurót fejlesztésre. Három év után
leellenőrzik, hogy mit sikerült elérnie.
Ha nőtt a forgalma, akkor még két évig 
kapja az évi ezerötszáz eurót, ami, ha
úgy vesszük, nem is olyan kevés pénz,
abból már lehet fejleszteni. Csak akar -
ni kell. Említenem kell, hogy mezei u -
takat is csináltunk, hogy a gazdák köny -
nyebben juthassanak ki a földjeikre. Itt 
szeretném felhívni a gazdák figyelmét, 
hogy néha-néha jó lenne ezeket az uta -
kat javítgatni is, mert magától nem megy!

– Vállalkozói szféra Koltó-Kata -
linban?

– Inkább kisvállalkozókról beszél -
hetünk. Négy-öt embernek adnak mun -
kát. Próbálkoznak, és többnyire sikerül 
is nekik. Van egy jó hírem: nagyon elő -
rehaladott állapotban van egy tárgya lás -
sorozat egy német céggel, amely nap -
kollektorokat szeretne telepíteni mint -
egy huszonhat hektáron nálunk. A leg -
u tóbbi tárgyalásokra már tervezőkkel 
jöt tek. Ez újabb munkalehetőségeket

biztosítana a községben, és, nem mel -
lékes, bevételi lehetőség a koltói kö zös -
ségnek, hiszen olyan kevés a bevé te lünk.
Van egy kikötésük is: az objektum őr -
zé sét csak roma származású koltóiak vé -
gezhetik! Különben műholdas ellenőr -
ző rendszer fogja felügyelni az egész te -
lepet, az esetleges meghibásodásokat a -
zonnal jelzi a központnak.

Szerettünk volna egy vágóhidat is lé -
tesíteni Koltón, hogy a gazdák helyben 
tudják értékesíteni az állataikat, no meg
így a minőség is garantált volna. Igen
ám, de a rendelkezésre álló százezer eu -
ró nem volt elég, mivel a román ál lam -
ban ahhoz, hogy egy ilyen céget be je -
gyeztethess, min i mum nyolcszázezer
euróra van szükség! Persze, itt ha tal ma -
sabb érdekek (folytatás a 3. oldalon) 

Beszélgetőtárs: Simori Sándor

Hibaigazítás
Előző lapszámunkban tévesen je -

lent meg Csendes Lajos koltói pol -
gármester úr  születési helye, való -
já ban Koltón született és Kata lin ban
lakik.

Ezúton egy kiegészítést is esz köz -
lünk: a polgármester úr nyilat koza -
ta során természetesen nem csak a
koltóiaknak, hanem a kataliniaknak 
is megköszönte az önzetlen támo ga -
tást és segítséget, amit nyújtottak.

A pontatlanságokért szíves el né -
zésüket kérjük.

Ad vent a Házban
Klasszikus muzsika, karika tú -

ra-kiállítás és könyvek, kéz mű ves-
 termékek hagyományos ün nepi vá -
sára – a karácsony e lőt ti idő -
szakban is gazdag prog ram vár -
ja a Teleki Ház látoga tóit.

De cem ber 3-án, jövő pénteken
18.00 órai kezdettel a budapesti Kiss 
Virág (zongora) és Dezső Sándor (csel -
ló) adventi koncertjére várják a ze ne -
kedvelőket. Műsoron Pop per (Al bum -
lap, Ma zurka), Bee tho ven (F-Dúr Szo -
náta op.17), Martinu (Variációk egy
szlovák témára), Liszt (Szerelmi ál mok
- csellóra és zongorára), és Kodály
(Adagio; Mag yar népdalok, Rondo) 
művek szerepelnek.

De cem ber 9-én, csütörtökön 17.30
órai kezdettel Könczey Elemér: Fej -
a dag című kiállítása nyílik a Ház Thor -
ma János termében. A kolozsvári Kró -
nika c. napilap népszerű karika túra-
 ro vatának grafikusa a megnyitó ke re -
tében rövid vetítettképes előadást is tart
a műfaj műhelytitkairól; közre mű kö -
dik a nagybányai Profcafe Duett (Len -
gyel Marius és Damşa Petru).

Végül de cem ber 11-12-én, szom- 
 baton és vasárnap ismét lesz Kará -
csonyi Vásár a Házban: kézműves- ter -
mékek, könyvek, falinaptárak, ün ne -
pi dekorációk, rusztikus ruhák és kie -
gészítők, gyermekjátékok, a kará csony -
fa alá kínálkozó ajándéktárgyak vár -
ják a látogatókat. A vásár ideje alatt
15%-os kedvezménnyel vásárol hat ják
meg a Teleki Társaság kiadványait, s
jó szívvel ajánljuk Pataki János nép -
szerű képes útikönyveit is, amelyeket 
személyesen dedikál a szerző. A vá -
sár ideje alatt, de cem ber 11-én, szom -
baton délután lesz a sorsolása Ma -
tyikó Margit és Sebestyén Erzsébet fest -
ményeinek, amelyekre a tombo la je gye -
ket (egyenként 10 lejes áron) már most
megvásárolhatják a Ház irodájában.

A Koltó-Katalin-i Csere
Közbirtokosság

tagjainak figyelmébe
Tisztelettel meghívom a Koltó-

 Katalin-i Csere Közbirtokosság tag -
jait de cem ber 3-án délután 18 ó ra -
kor az iskolapincében tartandó köz -
gyűlésre.

Téglás Lajos elnök

Tom bola
Pro Ge nius Egyesület tombo la -

je gyeket bocsátott ki Agricola Lí -
dia (1914-1994) egyik festmé nyé -
nek ki sorsolására. Az 1965- ben ké -
szült, 95x75 centiméteres o laj fest -
mény fel becsült értéke 5000 lej.
Tom bo la je gyek 10 le jes áron kap -
hatók a Bánya vidé ki Új Szó szer -
kesz tő sé gé ben, a Teleki Mag yar Ház  -
ban,  valamint a mára ma rosszi geti 
RMDSz-szék házban is.

Az akciót már hónapokkal ez -
előtt el in dítottuk, ed dig azonban
az 500-ból csupán 189 jegy talált
gazdára. (Folytatás a 2. oldalon)
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Hírek a Teleki Mag yar Házból
A Teleki Mag yar Ház óra rend je:

hét fő- péntek 14-20 óra között, szom -
baton 11- 20 óra között. Va sárnap
zárva. Telefon szá maink: 0262-212668,
0744-919166; 0740- 751490.

Tanfolyamokkal
kapcsolatban

A jelentkezőkkel való egyeztetés a -
lapján a Teleki Mag yar Ház tanfo lya ma i
a következő napokon és órarend sze rint
fognak zajlani:

– német tanfolyam: csütörtök 15.00
óra, első óra de cem ber 2.

– számítógépes tanfolyam: szerda 
18.00 óra, első óra de cem ber 1.

A német tanfolyamra még lehet je -
lentkezni! Az angol tanfolyamra egye -
lőre még kevesen jelentkeztek, to vább -
ra is lehet iratkozni személyesen, vagy
a Ház telefonszámain!

Vár a TáncHáz!
Hétfőn 18.00 ó rá tól szeretettel vár -

juk a Házban ré gi és új tánchá za so -
kat! Cserecipőt hozzatok magatokkal 
és igényeljétek a táncházas köny vecs -
kéket! A tánc ház idény végén, 2011-
 ben is ajándék néptánc-táborozást sor -
solunk ki a leg szorgalmasabb tánc há -
zasok között.

Rövid hírek
* Szeretne zongorázni, vagy szí ve -

sen gyakorolna, de nincs aki tanítsa?
ZONGORALECKÉKET indítunk a
Teleki Házban, részletek és infor má ci -
ós az intézmény telefonszámain és i ro -
dájában.

* KIÁLLÍTÁS – Debrei Éva (Ka rá -
csond, Magyarország) eladással egy -
be kötött festészeti kiállítása láto gat ha -
tó a Teleki Mag yar Házban. Szeretettel 
várjuk az érdeklődő közönséget!

* GYÓGYTORNA - a jövő ked -
den 17.45 órától ismét várjuk a nagy -
bányai ASPOR csoport tagjait és az új
érdeklődőket a Teleki Mag yar Házba!

* Legközelebb decem ber 8-án,
szerdán reggel 7.30-kor indul kis -
busz a Teleki Mag yar Háztól VÁSÁ -
ROSNAMÉNY gyógyfürdőre. Az u -
tazási költség 40 lej, plusz 600 Ft be -
lépő. In dulás reggel 7.30-kor a Teleki
Mag yar Háztól. Jelentkezni, érdek lőd -
ni az in tézmény irodájában és tele fon -

számain lehetséges. Decem ber 6. u tán
vissza mondott utazás esetén a már be -
fi zetett útiköltséget nem tudjuk vissza -
téríteni. Köszönjük megértésüket! 

* OLVASS NEKEM: minden má -
sodik szerdán 16 órakor – legközelebb 
decem ber 8-án – a Teleki Házban!

Könyvek a Házban
Nagybánya és Máramaros vidé -

ké nek földtani, ásványtani, kőolaj i -
pari kutatói, irodalma a XX. század
közepéig - 20 lej

Tatárok, betyárok, bányarémek
(Folklórhagyományok Nagybánya vi -
dé kén) – 35 lej

Nagybánya és környéke – 30 lej
Pataki János képes útikönyei: Má -

ramaros, ahol megállt az idő (67 lej),
Székelyföld, a legendák világa (70 lej),
Székelyföld ízei (70 lej), Szászföld, a
várak világa – 70 lej.

Schönherr Gyula breviárium – 20 lej.
Szálka Róbert: Kalandozások az is -

meretlen Máramarosban – 13 lej
A Nagybánya-óvárosi Reformá -

tus Egyházközség története – 15 lej
Dudás Gyula festőművész kata ló -

gusa – 35 lej
Nagybányai mag yar képzőmű vé -

szek katalógusa – 15 lej
Szilágyi Domokos családi leve le -

zése – 15 lej
Mar tin János: Sorsvállalás (élet raj -

zi regény, nagybányai vonatko zások -
kal) – 20 lej

Murádin Jenő-Szücs György: Pitt ner
Olivér (művészeti monográfia) – 35 lej

Murádin Jenő: Tasso Marchini – 40 lej
Murádin Jenő: Olasz földön – 15 lej
Érdeklődni, vásárolni lehet a Házban!

Képviselői fogadóórák
Béres István parlamenti képviselő

továbbra is minden hónap első pén te -
kén - előre bejelentett igény esetén a
hó nap harmadik péntekén is - délelőtt
10-13 óra között a Teleki Mag yar Ház -
ban várja a kedves nagybányai és kör -
nyékbeli választókat. Bejelentkezés a
0262-217103-as nagybányai (RMDSz),
vagy a 0262-318805-ös máramaros szi -
geti telefonszámon lehetséges.

A legfinomabb 
kürtőskalács

Tom bola
(Folytatás az első oldalról) A sor -

solásra csak akkor kerülhet sor, ha
valamennyi jegy el kelt. A befolyt
összeget a Bányavidéki Új Szó fel -
halmozódott államadóssága tör -
lesz tésére fordítjuk.

Az 500 jegyből egy nyerő. Aki
megnyeri viheti a szerkesztőség tu -
lajdonában lévő festményt.

Nem nőnek az
adók és az
illetékek

A Megyei Tanács úgy döntött, hogy
2011-ben nem emeli a helyi adókat
és illetékeket. A döntés hátterében
az áll, hogy idén 20 százalékos eme -
lést hajtottak végre az előző eszten -
dőhöz viszonyítva, így most egye lő -
re nem indokolt változtatni ezen.

Ezek szerint egy városrendezési en -
gedély továbbra is 6 és 14,40 lej közötti
összegbe kerül majd, a beépítésre kerülő 
terület nagyságától függően. A vidéken
élők csak az összeg felét kell kie gyen -
lítsék. A különféle butikokra, árudákra
és reklámfelületekre kirótt adó négyzet -
méterenként 8,40 lej, a városrendezési
ter vek engedélyeztetése pedig terv raj -
zon ként 33,60 lej marad. Az útmenti é -
pít mények és műszaki berendezések e -
lő zetes engedélyeztetése esetenként 55
lejbe kerül. Változatlan marad a Megyei 
Tanácsnak alárendelt múzeumokba szó ló belépőjegyek ára is.

Ugyanakkor a tanács 45 ezer lejt szavazott meg az intézményt meglátogató
kántálók fogadására és az ünnepi ajándékcsomagok megvásárlására. Ez utób bi -
akat a Megyeháza alkalmazottai és azok kiskorú gyerekei kapják majd. (tamási)

VI TAL RT. Nagybánya - Sajtóközlemény

Tiszteletbeli látogatás
A nagybányai Polgármesteri Hivatal Tisz te -

let beli Tanácsa 2010. no vem ber 18-án, csü tör -
tökön meglátogatta a szennyvízderítő állomást.

A Tiszteletbeli Tanács tagjai, Mircea Dolha
alpolgármester kezdeményezésére, kifejezték ab -
béli óhajukat, hogy meglátogassák ezt az objek -
tumot, és a helyszínen győződjenek meg az
ISPA pro gram keretében végzett korsze rűsí té -
sekről. Ily módon egy 15 tagú küldöttség járta
be a szennyvízderítő állomást, közben pedig a

Vital RT szakemberei az eszközölt fejlesztésekről tájékoztatták őket, és is mer -
tették velük az állomás működési elvét. Az egykori városi elöljárók el voltak
ragadtatva a tapasztaltaktól, mondván, hogy ez egy szükséges és hasznos be -
ruházás a város számára.

„Ez egy nagyon nagy megvalósítás, és -  mint nagybányai polgár - örö möm -
re szolgál, hogy sikerült korszerűsíteni ezt az objektumot. Őszintén megval -
lom, nem hittem, hogy valaha megérem, hogy egy ilyen beruházást lássak
Nagybányán. Telepvezető voltam a régi szennyvízderítő állomás építésénél,
és nem hittem, hogy megérem, hogy ilyesmit lássak”, nyilatkozta Fe hér Mihály,
a Polgármesteri Hivatal Tiszteletbeli Tanácsának a tagja. Mircea Dolha al -
pol gármester így nyilatkozott: „megígértem önöknek, hogy megszervezem ezt
a látogatást, és örülök, hogy sikerült betartanom a szavamat. Ez nagybányai
viszonylatban egy nagyon fontos megvalósítás, éppen ezért a hasonló pozitív
példákkal elő kell hozakodnunk, nem csak a negatívumokat kell han goztat ni.”

Egy hónappal korábban átadták az ISPA 2004/RO/16/P/PE/004-05-ös szá -
mú programjában szereplő, „NAGYBÁNYA MUNICÍPIUM SZENNY VÍZ -
DERÍTŐ ÁLLOMÁSÁNAK A FELÚJÍTÁSÁ”-ról szóló szerződésben fog -
lalt munkálatokat.

A nagybányai szennyvízderítő állomáson végzett felújítási munkálatok
so rán:

- megépült egy új előderítő állomás;
- megújultak az ülepítők és a szellőztető medencék;
- új iszapkezelő létesítmények épültek;
- bevezetésre került egy új ellenőrzési, gépesítési és adatbegyűjtési rend -

szer.
Ezek a nagybányai beruházások lehetővé teszik, hogy a fogyasztók mi nő -

ségibb szolgáltatásokhoz jussanak, a környezetvédelmi előírások messze me -
nő betartásával, igazodva az Európai Unió erre vonatkozó előírásaihoz. A be -
ruházás értéke meghaladja a 12 millió eurót.

Gáspárik Géza mérnök, vezérigazgató

Kismamák,
kisbabák,

pocaklakók...

Kismama Klub
MINDEN SZERDÁN

17.00 órától a Teleki Mag yar Ház -
ban, szép idő esetén az udvaron.

Gyere el, hozd kisbabá dat, gyer -
me kedet, beszélgessünk ügyes-bajos
dol gainkról. 

SZERETETTEL VÁRUNK!
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Egy lett népével
Teljesen megtöltötték a nagybányai hívek vasárnap

este a Krisztus Király templomot, búcsúja alkalmából.
Állóhelyeiben is teljesen megtelt no -

vember 21-én, vasárnap a nagybányai
Krisztus Király templom, így sokan a
templom udvaráról követték figye lem -
mel az este hat órától tartott bú csú mi -
sét. A Szatmári Egyházmegye pap jai nak
jelenlétében Ft. Vas Nimród kapnik bá -
nyai plébános celebrált szentmisét, mely -
nek elején a lezajlott triduumra emlé -
kezett vissza és annak legfontosabb ü -
zenetét emelte ki: mindannyian Krisz -
tus Király alattvalói vagyunk, és fela -
datunk a szeretet üzenetének átadása.

Prédikációjában az ünnep eredetére 
tekintett vissza: Krisztus Király ünne pé -
nek bár eléggé friss alapjai vannak – hi -
szen 1925-ben XI. Pius teszi ünneppé – 
gyökerei a szentírásból erednek. „A mai
evangélium rámutat, hogy az a Jé zus,
akit a világ általában mint megváltót
ismer, aki szelíd és alázatos szívű, egy
személyben Király is. Ő az a király, a -
kit keresztre feszítettek egykor és ma is
sokszor, mégsem szállt le szent ke reszt -
jéről, ott halt meg értünk ég és föld kö -
zött lebegve. Ő király, és nem a kereszt
dacára, hanem éppen a kereszt által, hi -
szen sokakért, minden alattvalójáért ki -
ontotta a vérét. Általa kibékültünk Is -

ten nel, testvéreinkkel, szabaddá let tünk
és az országába juthatunk. Krisztus Ki -
rályról a liturgikus év folyamán több -
ször megemlékezünk valamilyen for má -
ban, ez az ünnep azonban más, hiszen
nem csak hirdeti Krisztusnak a Világ -
mindenségre kiterjedő hatalmát, ha nem
az egyházi év végén előremutat a tör té -
nelem végső, nagy napja felé, amikor
mint Úr s Király jön majd el ítélni, meg -
ítélni mindeneket. Az Ő színe előtt ját -
szódik le a történelem, és Isten aka ra -
ta, hogy a hatalma a világ végén nyil vá -
nuljon ki teljesen. Az utolsó ítéleten Ő
lesz a bíró, aki összefoglal mindent és
átad az Atyának.”

Vas Nimród prédikációjában ki hang -
súlyozta: mi, keresztény emberek va gyunk
Krisztus alattvalói: „Hittel, tanítását el -
fogadva megkeresztelkedtünk, de vajon
megvalljuk-e Őt a mindennapokban?
Részt veszünk-e az általa alapított ke -
nyértörésen, a szentmisén, ahol mind -
annyian rá emlékezünk, Őt fogyasztjuk
az eukarisztiában, neki adunk hálát és
Őt dicsérjük? Jézus számára fontos a
közösség. Nyilvános működésétől kezd -
ve mindig csoport vette körül: a tizen két
apostol, majd a hetvenkét tanítvány, vé -

gül a tömeg, amely mindenütt meg je le -
nik, ahol csak megfordul. De nem csak
jelen vannak, hanem beavatja őket min -
denbe, tanítja az embereket és egy lesz
közülük. Ő valóban a Messiás, egy o lyan
király, aki teljesen egy lett népével. Ezt
az egységet a szeretet kettős paran csá -
ra, mint főparancsra alapozza: szeresd 
Istenedet és szeresd felebarátodat.”
Nimród atya mint követendő utat je löl -
te meg a szeretet parancsát, melyen jár -
va eljuthatunk Krisztus országába.

A szentmise végén Ft. Szmutku Ró -
bert plébános szólt a hívekhez, kö vet -
ve Krisztus Király szeretetének gon do -
latát. A templom oltárképére mutatott,
és Krisztus széttárt karjaival az Ő be -
fogadó szeretetét emelte ki, amely – mint
mondta – mindenkit magához ölel.

A híveket a templomból kiérkezve,
az udvaron felállított asztalokhoz hív -
ták, ahol süteményekkel és meleg teá -
val kínáltak mindenkit és marasztaltak
egy rövid beszélgetésre. (Józsa János)

Jótékonysági or go nakoncert lesz
a Szent há romság-templomban

A jótékonysági koncertet egy nagybányai 11 éves diák megmentése végett
szervezik. A beteg kisfiú komoly szívműtétre szorul, amit csak az Egyesült Ál -
lamokban lehet elvégezni.

A koncert szervezői szeretettel várják a nagybányaiak adományait, támo -
gatását.

M. Odongtoo Ber na dette orgonaművésznő koncertjére a nagybányai Szent -
háromság-templomban kerül sor de cem ber 7-én 18 órától.

Koncertprogram: 
Bach-Vivaldi: A moll koncert BWV-

 593 (Al le gro, Ada gio, Al le gro) 
Bach: Partita 1: An dante. Al le gro

(hegedű: Adrian Cristea XI. o. Ze ne lí -
ceum) 

Bach: Trio so nata C moll BWV 526 
Gounod-Bach: Ave Maria (Fu vo la:

Şteţcu Maria- XII. O. Zenelíceum) 
Widor: Toccata 
Szeretettel várjuk a zenekedvelő és

adományozó lelkű nagybányaiakat! 

(nagybanya.ro)

... nem „kulbutyiba” kell meg csi nál ni,
hanem németesen: jól, alapo san

(Folytatás az első oldalról) játszanak 
közre, mivel a Ionescuk, Popescuk, a -
kik nek ilyen vál lalkozásaik vannak, fél -
nek, hogy nem tudják majd eladni a
si lány áruikat, mert a kisvállalkozó
minőségi árut ter mel olcsóbban! Ezzel
is azt sugallják, hogy feketén csinál junk
mindent, ver jük át az államot, ne fi -
zessünk adót... Agy lövéses állapot. De
azért nem mond tunk le a terveinkről.

– Faluturizmus?
– Megyeget. Vannak szép szám mal

kiadó szobák a községben, sajnos, az
in frastruktúrával problémák vannak. So -
vány vigasz, hogy ez jellemző az egész 
országra. Nincsenek útjaink. A válasz -
tások előtt szokás volt, hogy az éppen
tisztségben lévő polgármester leaszfal -
toztatott néhány száz méter közutat. I -
gen ám, de nemsokára jöttek a vizesek,
gázosok, feltúrták az aszfaltot, aztán úgy 

hagyták. Ilyen hozzáállással soha nem
lesz előremenetel az országban. 

– Köztudott, hogy Koltón jelen tős
roma „kisebbség” van. Mi a helyzet
– hogy a ma divatos kifejezést hasz -
náljam – a roma integráció terén, kü -
lönös tekintettel arra a tényre, hogy
régebben rendőrségi források is ar -
ra utaltak, hogy az Ókirályságból jött
egyes gyanús alakok itt bújtak meg
Koltón...

– Nem tudok ilyen esetekről, hogy
hosszú távon valakik itt bújkáltak vol -
na Koltón. Rokoni látogatásokról vi szont
hallottam. Különben a koltói romák sem
rajonganak az ilyen alakokért és, ha a -
kad ilyen, ők közösítik ki. Az az igaz -
ság, hogy nagyon hiányzik a néhai Ko -
vács Józsi, aki össze tudta fogni a kol -
tói romákat, akik, ha kellett, jó ma gya -
rok is voltak. Sajnos, jelenleg nincs egy

olyan karizmatikus egyénisége a koltói 
roma közösségnek. Iskolájuk van, ahol 
román nyelven folyik a tanítás. Sajnos, 
a tiszta új épületre már alig lehet ráis -
merni, sok helyütt a rongálás nyomait
láthatni. Még sok víz fog lefolyni a Lá -
poson, amíg olyan szintre emelkedik ez
a közösség, hogy rájöjjön: nem csak
jogaik vannak, hanem kötelességeik is. 
Nagyon nehéz megoldani a cigány prob -
lémát. A koltói romák elfoglaltak egy
27 hektáros területet, hogy építkez ze nek
rajta. Csak két házat sikerült felé píte ni -
ük. Utakat is csináltunk nekik és most
vezetjük be a vizet. A helyzet az, hogy
ők azt mondják, hogy „ar trebui”, vagy -
is: „kellene”. Én meg azt mondom, hogy
nem „kellene”, hanem tessék, csi nál já -
tok meg, mi meg támogatunk ben ne te -
ket! A dolgot nem „kulbutyiba” kell meg -
csinálni, hanem németesen: jól, ala po -
san. Elküldtem a kormánynak egy ké -
rést, immár két éve, adjanak pénzt, hogy 
villanyáramot és az elementáris vi zet
odavezethessük, hadd legyen an nak a
roma gyermeknek meg legalább a mi ni -

mális kondíciója a tisztálkodásra és a
tanulásra. Egy fia válaszra sem mél tat -
tak őuraságaik! Reménykedünk még eu -
rópai pénzekben, hátha bejön valami,
mert ha sikerül biztosítani számukra az 
emberi körülményeket, talán könnyeb -
ben megy az integrálódásuk. is.

– Köszönöm a beszélgetést.

Új menedékhelyet létesít Kapnikbányán...
... a Máramaros megyei hegyimentő szolgálat. Jelenleg a villanyáram ellátó

há lózat kialakításán dolgoznak a szakemberek, ezt követően pedig már csak az
építőtelep felszámolása és a takarítás marad hátra. Az illetékesek úgy becsülik,
hogy két héten belül átadásra kerül az új létesítmény.

A menedékhelyet a Roata-nak nevezett sípálya közelében létesítették, így a
síidény megnyitása után a hegyimentők állandó szolgálatot teljesíthetnek a pá -
lyá nál. Ez azért is fontos, mivel az a pálya, pontosabban a Roata 2. éjszaka is fo -
gadja a téli sportok szerelmeseit.

Ugyanakkor a hegyimentő szolgálat egy új hordágyat is beszerzett a sérülést
szenvedett személyek szállí tá -
sára, valamint vásárolt egy u -
tánfutót, amivel a négykerekű
terepmotorokat szállíthatják. 
Minderre összesen 40 ezer lejt 
költöttek.

A hegyimentő szolgá lat nak
29 engedéllyel ren del kező és
11 még le nem vizs gázott tag -
ja van. Csak az esz tendő har -
madik negyedében a szolgálat
munkatársai több, mint száz al -
ka lommal nyújtottak se gítséget 
a bajbajutottaknak. (tamási)

nagybanya.ro
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Értékőrzők hálója
A különböző egyházi közösségek tagjainak jelenlétében, a ke resz -

tény és nemzeti értékeink megőrzéséért elkötelezett emberek pár -
be szédében tartották no vem ber 13-án, szombaton a szatmárnémeti
Háló Találkozót.

Az együvé tartozás, összetartás és
értékmegőrzés jegyében telt szom ba ton
a Szent Alajos Konviktusban a szat már -
németi Háló Találkozó, melyre idén is
sokan jöttek: régi és új ismerősök, ba rá -
tok és vendégek. A Háló ugyanis a ke -
resztény közösségek nyitott és befo ga -
dó hálózata, amely évente kerületi szin -
ten is egybehívja mindazokat, akik ké -
szek a párbeszédre más közösségek tag -
jaival, szívesen gondolkodnak együtt ér -
tékeink megőrzésén, és készek tenni is
ezért. Ahogy Simai Éva „bogozó” a ren -
dezvény elején a mozgalom külde té sé -
vel kapcsolatban elmondta, a Háló bár -
ki számára lehetőséget ad a megmu tat -
kozásra, a közös tevékenységekben tör -
ténő kibontakozásra, legyen fiatal vagy
idős, családos vagy egyedülálló.

Az értékek felkutatása és megőr zé -
se a Háló programjaiban is állandó té -
ma, ezt mutatta Konrád Katalin par ti -
umi főbogozó beszámolója, aki az el -
múlt év tevékenységeit vázolta fel, köz -

tük azokat a rendezvényeket, amelyek
a különböző ünnepekhez tartozó emlé -
kek megőrzésére irányultak. A hagyo -
mányok emlékezetben tartását tűzte ki
célul a tavaly Szatmárnémetiben zajlott 
karácsonyi ünnepváró, de más-más he -
lyeken tartottak farsangi, húsvéti és e -
gyéb ünnepekhez kapcsolódó rendez -
vé nyeket.

„Múlandó, maradandó értékek”cím -
mel Bíró Ernő, a Szent Korona Lovag -
rend kolozsvári tagja tartott jól össze -
szedett, pontosan felépített előadást, mely -
ben a társadalmi értékeket a lelki érté -
kekkel tükrözte, majd rámutatott az é -
letünket végigkísérő gazdasági érték -
rendszer támasztotta kihívásokra. Mint
mondta, az em ber célja az életen át el -
jutni az örök életre. Így az egész élet egy
út, amelyiken járva haladunk. Ez szel -
lemi fejlődésünk útja, melynek elen ged -
hetetlen velejárói a család, amibe bele -
születtünk; a rokonaink, akiket nem vá -
logathatunk meg; a barátaink, akik se -
gít ségével könnyebb az úton járni; a fog -
lalkozásunk, melynek rabjai vagyunk;
a hobbink, amire a szabadidőnk el fogy;
a nemzet, amelynek tagjai lettünk; az ál -
talunk alapított család, amely hiva tá sunk
lehet gyermekeink nevelésével. Éle tünk
során megismerkedünk a pénzzel, a mely
sokszor behatárolja cselekedeteinket, meg -
határozza életünket, eltereli figyel mün -
ket az út lelki oldaláról, amely által u -
gyanakkor felszabadulhatnánk a hét köz -
napi gondok alól: „A felszabadulásunk 
nem feltétlenül azt kell jelentse, hogy ha
most öt percen belül minden emberi ér -
téket elvesztesz, akkor ugye te sem tudsz
a levertségtől talpra állni, hanem an nak
a gondolatnak a gyakorlását miszerint, 
ha ez lenne számomra az Úr akarata,
akkor is tudjak új életet kezdeni! Tehát

leginkább lelki síkon van arra szükség,
hogy e világi javaktól vagy élvezetektől 
függetlenekké váljunk. Megvan erre az
ima és a böjt eszköze, amit használjunk 
fel minél több alkalommal.”

Az előadás gondolatait csopor tok ban
tárgyalták meg a résztvevők, olyan kér -
déseket feldolgozva, mint: „Odafi gye -
lünk-e arra, hogy megéljük az Úrral va -
ló találkozás örömét vagy csak fo gyasz -
tói vagyunk a keresztény rendezvények
«műsorainak»? Tudatában vagyunk-e
annak, hogy a Földön Isten kegyel mé -
ből birtokosok vagyunk ideig-óráig és
soha nem lehetünk tulajdonosok? Mi -
kor növünk fel arra a keresztény maga -
viseletre, hogy Isten kegyelméből el kezd -
jünk másokért imádkozni?”

A délután során elhangzott még egy 
előadás, Sabău-Trifu Krisztina képző -
művész a szent terekben fellelhető har -
móniáról, az organikus formavilágról
be szélt, majd különböző műhely mun -
kákra nyílt lehetőség, melyek keretén
be lül a nevelés, értékalkotás viszony -
latában beszélgethetnek, meditatív i ma -
módokkal ismerkedhetnek a részt ve vők. 
A találkozót tizennyolc órától szent mi -
sével zárták a Zárda templomban.

Az idei szatmárnémeti Háló Talál -
ko zó is megőrizte sajátosságát, amely
a családias hangulatban történő felsza -
ba dult beszélgetés, az együttlét örömé -
ben történő tervezés lehetőségét hozta
minden résztvevőjének.

Józsa János

Nyerjen festményt karácsonyra!
Sebestyén Erzsébet és Matyikó Margit egy-egy szép festményét az

idei Karácsonyi Vásár keretében fogjuk kisorsolni. Tom bola je gye ket ma
dél utántól lehet vásárolni (10 lejes áron) a Teleki Mag yar Ház ban, ahol az 
eredeti festmények is megtekinthetők. A sorsolásra de cem ber 11-én, szom -
baton kerül sor, a pontos időpontot később közöljük. A bevétel egy har -
madát a Teleki Mag yar Ház céljaira ajánlották fel a képzőművészek!

„Színek és hangulatok”
Múlt csütörtökön mutatták be a „Petre Dul -

fu” Megyei Könyvtárban a Budapesten meg -
jelent „Színek és hangulatok” című képes al -
bumot. A kötetet a fennállásának 14. évfor -
dulóját ünneplő Elec tro Sistem Kft finan szí -
rozásával jelenhetett meg. A kiadvány meg -
je lentetésének az alapötlete a cég vezéri gaz -
gatójának, Blaskó Istvánnak az agyában szü -
letett meg.

A Nagybányáról szóló igényes kiadvány egyik jel -
leg zetessége, hogy három nyelven íródott, magyarul,
románul és angolul is bemutatja a város legfontosabb
nevezetességeit. Az összekötő szöveget Farkas Zol tán
írta, román nyelvre dr. Mar ian Fe lix, angol nyelvre pe -
dig Bodor Ágota fordította le. Az al bum fotói Pintér
Zsolt munkáját dicsérik, aki egyben az egész munkát

is összehangolta. A kötet Dávid Lajos gondozásában
jelent meg.

A könyvbemutatón megjelenteket Teodor Arde lean,
a könyvtár igazgatója, Ludescher István polgár mes ter,
Nicolae Suciu festőművész és Blaskó István köszön tötte. 

Teodor Ardelean elismeréssel beszélt a rendhagyó
kiadványról, elmondta, hogy az eddig általa be mu ta -
tott kötetek közül a „Színek és hangulatok” az egyik leg -
szebb és legigényesebb kiadvány. Ludescher István pol -
gármester elsősorban Blaskó István mecénási tevé -
kenységét méltatta, Nicolae Suciu festőművész pedig
azt mondta, hogy szemet gyönyörködtető fotóknak és
az igényes kivitelezésnek köszönhetően az al bum va -
ló ságos műalkotás.

A könyvbemutató végén Blaskó István mondott kö -
szönetet a szép számban egybegyűlteknek, hozzá té ve:
az al bum nem kerül kereskedelmi forgalomba, a vá rost
meglátogató vendégeknek és az általa irányított cég
üzleti partnereinek ajándékozzák példányait. (tamási)

Bíró Ernő
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Juhász Gyula Máramarosszigeten
Máramarossziget a 18. század elején elmaradt, sze -

gé nyes település volt. Dr. Zuanna Márk az 1730-as
évek első felében mint teljhatalmú bányabiztos járt
Máramarosban, és újrarendezte a kincstári hivatalo -
kat. Csakhamar rájött, hogy szervezett népoktatásra és 
következetes ifjúsági nevelő munkára van szükség.
A rónaszéki aknai igazgató, dr. Mitrovszky János biz -
tatására az udvari kincstárhoz folyamodott. A doku -
mentumok szerint Zuanna Márk a nép lelki gondo -
zá sára és az ifjúságnak a katolikus hitben való neve -
lésére a kegyes-tanítórendnek vagy más szerze te sek -
nek Máramarosszigetre való letelepedését találta szük -
ségesnek.

Az udvari kamarát meggyőzte a felterjesztés in -
doklása, ezért a kegyes-tanítórend főnökétől azonnal 
rendtagokat kért. 1730 őszén már Szigeten van az el -
ső elöljáró. P. Chrisostomus, továbbá a Rónaszékre
kiszemelt helyettes plébános, a szigeti mag yar hit -
szónok és egy fráter. Ideiglenes lakóhelyül egy ro zo -
ga faépületet jelöltek ki számukra. Ebben folyt a ta -
nítás is.

1734. de cem ber 4-én megérkezett az alapítólevél, 
melynek értelmében 9 egyénre „ex Ferdinandiana
fun datione” kapnak évi 600 Ft-ot, a szigeti tiszt tar tó -
ság pénztárából pedig 900 Ft-ot, melynek bizto síté -
ká ul Krácsfalvát, Nagypatakot, Farkasrévet, Suga ta -
got, Hernécset, Rozáliát, Ruszkovát és Szurdokot a
kincstárhoz tartozó helységekként kötötte le az ala -
pí tó. A piaristák kettős céllal telepedtek le Szigeten:
elsősorban a lelkipásztorkodás biztosítása végett. Ők 
vezették a szigeti plébániát 1780-ig. E téren nem volt 
könnyű dolguk, de megállták a helyüket. Ők látták el 
Bocskót és Rónaszéket is. Vállalták ezenkívül egy i -
deig Aknasugatag pasztorálását is. Másrészt a tanítás 
volt a céljuk. Már 1730-ban Coelestin atya 28 ifjúval 
megkezdte a tanítást 1734-ben a kincstár költségén
fel épült a rendház és a templom. A kincstár 22.000 Ft-
 ot utalt ki, a megye pedig munkaerőről gon dos ko dott.
A templom építése több fázisban zajlott.

A piaristáknál tanuló ifjak száma folyamatosan nö -
vekedett.

1768-ban a fából épült iskola már kezdett omla -
doz ni, egyre nagyobb veszélyt jelentve a fiatalokra
néz ve. Mária Teréziához folyamodtak e célból, de hi -
ába. A helyzet érdemi rendezése csak II. József szi -
geti látogatása alkalmával következett be. II. József
1773 júliusában járt Máramarosszigeten - lóháton.
Ez alkalommal a legtöbb figyelmet a kegyesrendiek
helyzetére fordított. Azonnal új kérvényt kért, majd
kiutaltak számukra 15.749 Ft-ot.

1774-ben hozzá is fogtak a gimnázium és a rend -
ház építéséhez. 1775 novemberében Virág Jácint i gaz -
gatásával már meg is kezdhették a piaristák a tanítást
az új iskolaépü letben. A tanulók száma ekkor 188 volt.

A város főterének egyik sarkában, szorosan a ró -
mai katolikus templom oldalához építve egye mele -
tes ház épült négy tanteremmel. Az emeleten, a na -
gyobbik helyiség volt a rajzterem, mellette, a főtérre
néző ablakokkal a III. gimnáziumi osztály ter me. A
földszinten a nagyobb tante remben, az emeleti rajz -
terem nagyságában volt az első gimnázium osz tály -

helyisége. Mellette, a főtérre néző helyiség a IV. gim -
názium tanulói részére szolgált.

A templom másik oldalán állt a piaristák rend há -
za, egyemeletes épület szerzetesi szobákkal, a szer -
zetesi élethez szükséges helyiségekkel. Ebben az é -
pü letben az emeleten volt a II. gimnáziumi osztály,
egy nagyobbacska helyiségben. A földszinten, köz -
vetlenül a bejárat mellett volt az igazgató irodája és
egy szerzetesi cella. Az emeleten egy kisebb helyi -
ségben a tanári szoba.

1766-ban egy tanár már a költészetet és szó nok la -
tot is tanította.

1798-ban folyamodtak a filozófia tanfolyam be -
ve zetése érdekében, de ez nem sikerült. Az iskola to -
vábbra is algimnázium maradt.

1802-ben leégett a rendház és a tanoda épülete a
templommal együtt. A város nagy része is lángok mar -
taléka lett. A kincstár és a helytartótanács csakhamar 
orvosolta a város baját.

A szigeti gimnázium hol hatosztályos, hol négy -
osz tályos volt. Mivel a régi intézet nem felelt meg az
igényeknek, a kegyes-tanítórend az 1911-12 évek ben
a piaristák gyümölcsöskertjének végében egy kéte -
meletes, tágas házat épített. Ennek fenntartója a ke -
gyes-tanítórend volt, 1920-ban átvette a román ál lam.
1940-től 1948-ig ismét a piaristák tanítottak benne.
Az iskolák államosítása révén aztán a többi egyházi
tanintézményhez hasonlóan a román állam tulaj do -
ná ba ment át.

A szigeti algimnáziumban kezdte tanári pályáját
Juhász Gyula (1906).

Máramarossziget nem volt a tehetségek temetője
Nobobátzky Károly, a Mag yar Tudományos Aka dé -
mia egyik alelnöke már kétévi tanárkodása után foly -
tatta az oktatást a piaristák között.

Ezt írják Juhász Gyuláról: jóságos volt és nyájas.
Durva, magából kikelt megnyilatkozása sohasem volt,
mindig megértést mutatott tanítványai iránt. És min -
dig barátságos volt és derűs.

Juhász nagyon megszerette a szigeti szellemi éle -
tet, Szigetet az idők folyamán újra meg újra felidézi.

„Kis Tisza mentén Máramaros Szigetnek 
Piros tetői ködből integetnek, 

A messzi és a múlt derűs ködéből.
Egy régi őszből és egy régi télből.”

Majd egy szép szonettjében így ír Mára maros szi -
getről: 

„Mag yar Kelet bazárja volt e város, 
Fajok tanyája, ódon és kies, 

Közel az éghez s a mag yar határhoz 
S a vándorló költőhöz is szíves.”

A nagyváradi mozgalmas napok idején is vissza -
pillant Szigetre:

„A régi, bánatos, ködös hegyek,
A régi, magányos, rögös utak,

A bús Máramaros
Már elfelejtette a dalos utast?
Nekem szívemben él a méla táj.
Nekem lelkemben él az őszi szél,

A bús Máramaros
A múlt, a bánatos,

Régi borúja síromig kísér.”

1914 őszén a háborús frontmozgások Mára ma ros -
szigetet is elérik, Juhász Gyula aggódó töprengéssel
tűnődik el egykori szigeti sétáin:

„Milyen lehet most a bús Iza- part,
Hol Arany János nyomait kerestem,

S ki ballag a vén líceum alatt,
Hol hírről szőttem álmot esti csendben?”

1936-ban, születése napján meglátogatta Juhász
Gyulát barátja, Mag yar László. A költő már rég be -
teg volt. Juhász Gyula akkori megnyilatkozása a kö -
vetkező: „Szigeten voltam tanár, Máramaros szi ge -
ten, ezelőtt harminc évvel, huszonhárom éves ko rom -
ban. 1906 volt. Akkor közölte Kiss József lapja az Ó -
don ballada című versemet. Iskola, tanítás után be -

mentem a vendéglőbe ebédelni. Később az asztalom -
hoz lépett egy ismeretlen fiatalember, és engedelmet
kért, hogy leülhessen. Aztán beszélni kezdett. Tudta,
ki vagyok, és könnyes lett a szeme, amikor elárulta,
hogy olvasta A Hét legutóbbi számában versemet.
Meg is tanulta, és ott, a vendéglői asztal mellett el -
mondta mindjárt. Nem is Márama rosszigeten lakott,
hanem egy környékbeli kis faluban. Onnan jött be
Szigetre, a városba, a «nagyvárosba». De A Hét járt
neki, észrevette, ha új vers jelent meg benne, lel kese -
dett érte, megtanulta ... Harminc évvel ezelőtt voltak
még ilyen emberek. Ma pedig kinek kell már a vers, a 
művészet, a szépség?”

Az iskolák 1948-ban történt államosítása után a
piarista atyák egyházmegyei szolgálatra jelent kez tek.
A következő beosztást kapták:

- Kádár József igazgató borsabányai plébános lett
- Szemes Ferenc szigeti segédlelkész, meghalt Bu -

da pesten, 1978-ban
- Kolla János segédlelkész lett Felsővisón
- Czika László segédlelkész Krasznabélteken
- dr. Börzsei Márton Hosszúmező filiájában húz -

ta meg magát, majd Szinérváraljára került helyettes
plébánosnak, innen pedig Görgére, ahol 1979-ben
meg halt.

Mazalik Alfréd

JUHÁSZ GYULA:

Máramarossziget

Mag yar Kelet bazárja volt e város,
Fajok tanyája, ódon és kies,

Közel az éghez s a mag yar határhoz
S a vándorló költőhöz is szives.

Kegyes atyáknál öreg iskolában
Magyart, latint oktattam itten én,

Párizs felé szállt akkor ifjú vágyam,
Fiatalságom ódon Szigetén.

Párizst kerestem és könyvekbe bújtam,
Míg az idő szállt - ó én drága múltam -

Örökre meddőn és múlasztva múlt.

Egy fiatal lány szeme átvilágol
Felém e fényből, mint a másvilágból

És vissza, vissza nem visz oda út.

(1920)

Péter Károly jegyzete:

Haza, jó emberek 
A kicsi csizmás embert az állomáson pil lan tot -

tam meg. Amilyen apró ember, olyan hatalmasan
be volt rúgva. Végigdülöngélt a várótermen, s „be -
állt” a pénztár előtti sorba. Gyalázatosan nézett
ki, csizmanadrágja nagyon lekí ván kozott róla. Va -
lami nem stimmelt ezzel az öreggel! Láttam én már
ilyen ö regembert…

A pénztárosnő tíz percig kérdezgette, hogy ho -
vá kéri a jegyet a bácsi. Az öreg nem tudott felelni,
csak motyogott. A pénztárosnő odaszólította egyik
mun katársát. Ő úgy értette, hogy az öreg Nagy -
károlyt emleget. Megkérdeztem én is a bácsit, hogy
hova megy? S akkor érdekes fény gyúlt a szemé -
ben, és áhí tat tal, érthetően mondta: „Haza, jó em -
berek, haza…” Feltételezésem beiga zo ló dott. A
ré mült kisöreg szökésben volt, az egyik szociális
otthonnak mondott „jó éjszakát” két nappal ez e -
lőtt.

Első bérletes előadás
A Szatmárnémeti Északi Színház Harag György Tár sulatának első

bér letes előadása Carlo Goldoni: Chioggiai csetepaté. Időpontja:2010. no -
vem ber 30., kedd, 18 óra. Helyszíne: a Városi Színház.
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A pap hittanórán a gye re -

keknek a hitről beszél, és arról,
hogy aki Jézusban hisz és be -
csületesen él, az majd a menny -
be jut. Végül felteszi a kérdést:

– Tehát, gyerekek, hová fo -
gunk majd kerülni?

– A Mennyországba.
– És milyennek kell len nünk, 

hogy odajussunk?
– Halottnak.

***
Hazafelé megy a pap. Az út 

mellett egy örömlány várja az
ügyfeleket, a pap elmegy mel -
lette, és odaszól neki:

– Leányom, imádkozni fo -
gok érted.

– Nem szükséges, atyám, öt -
ezerért megkaphat.

***

– Va n egy jó, meg egy rossz
hírem – mondja a kiállítás szer -
vező a tehetséges festőnek. 

– Na, halljuk!
– A jó hír, hogy egy úr az

összes kiállított képét meg vet -
te, amikor megtudta, hogy i gen
sokat fognak majd érni az ön
halála után.

– És mi a rossz hír?
– Az, hogy a vevő a maga

háziorvosa.

***
– Jaj, de aranyos, édes kis -

ba bátok van! – mondja a lá to -
gatóba érkező vidéki ismerős a 
fiatal házaspárnak.

– Na, és szerinted kire ha -
sonlít?

– Hát, még nem vagyok any -
nyira ismerős ebben a város -
ban…

***
Pistike levelet ír a Jézus ká -

nak karácsony előtt:

„Kedves Jézuska, én egész
évben jó voltam és mindig meg -
csináltam a leckéimet, küldj...”

Közben felnéz a falon levő
Mária képre és elszégyelli ma -
gát.

Újabb levelet kezd:
„Kedves Jézuska, én egész

évben jó voltam, de sokszor nem
csináltam meg a leckéimet...”

Újból felnéz, majd új levél:
„Kedves Jézuska, én nem vol -

tam nagyon jó, és a leckéimet
sem készítettem el...”

Fenéz, leveszi a Mária ké pet, 
bezárja a szekrénybe, és írja az 
új levelet.

„Jézus! Anyádat túszul ej -
tet tem, követelésem a követ ke -
ző...”

***

–  Mondja, maga törvényes 
házasságból született?

– Félig-meddig.
– Hogyhogy félig-med dig?
– Az apám nős volt, az a -

nyám hajadon.
***

A rendőröket vizsgáztatják:
– Miből van a gumibot ?
– Nem tudom.
– Em ber, gondolkozzon. A

gumibot miből van ?
– Nem tudom.
– Eröltesse meg az agyát.
– Nem megy. Sajnos nem

tudom.
– Megmondom. Gumiból. 

Na jó kap egy mentő kérdést.
Miből van az üvegszem?

– Üvegből.
– Nagyon jó. Honnan tud -

ta kapásból ?
– Nem lehet csak üvegből,

különben hogy lehetne kilátni
rajta.

***

Két rendőr horgászik. Vég -
re több óra után sikerül fog ni -
uk egy apró kis halat. Az egyik 
a markába fogja a halat, úgy,
hogy annak csak a feje látszik
ki, és így szól hozzá:

– Most szépen elmondod, 
hogy hol vannak a nagyhalak?

***
– Miért van a rendőr feje

mel lett két tégla?
– Azért, hogy este az ágy -

ból is kikapcsolhassa a TV-t,
és megnézhesse, hogy be van-e
csukva az ablak.

***
Kovács boldogan meséli:
– Képzeld, a feleségemnek 

tízévi házasságunk után fia szü -
letett.

– Gratulálok – feleli Sza bó.
– És ki a fiú apja?

Kovács méregbe gurul, és
pulykavörösen ordítja:

– Micsoda szemtelenség. 
Hogy kérdezhetsz ilyet?

– Nem értem, miért vagy o -
lyan dühös? – igyekszik Szabó 
lecsillapítani, – Azt hittem, tu -
dod.

***
Kovácsné korholja a férjét:
– Nem szégyelled magad,

éjfél után, részegen jössz ha za?
– Mit csináljak, drágám, rossz

társaságba keveredtem... Hár -
man rendeltünk egy üveg ko -
nyakot, s csak ezután derült ki, 
hogy a többiek nem isznak al -
koholt.

***
– Megmondtam már ma gá -

nak, hogy napi egy kupicánál
többet nem szabad innia! – kor -
holja az orvos az ittasan ér ke -
zett beteget. – Miért ivott már
megint többet?

– Tudja, dokikám, ha én egy
kupicával megiszom, más em -
bernek érzem ma gam... És mi kö -
zöm van nekem ah hoz, hogy
más em ber mennyit iszik?

***
– Már megint egy új ruha?

– zsörtölődik a férfi. – És mit
gondolsz, miből fogom kifi zet -
ni?

– Ó, drágám – feleli az asz -
szony –, én nem vagyok olyan
kíváncsi természetű.

***
A férj a kínos pereskedés u -

tán megállapított utolsó rész -
le tet küldi el az asszonynak. Egy 
barátját kéri meg erre a szíves -
ségre, aki miután átadta az ösz -
sze get, távozás előtt jól szem -
ügyre veszi a nőt.

– Óhajt még valamit? – kér -
dezi az asszony.

– Semmi, csak a barátom azt
mondta, figyeljem meg milyen 
képet vág majd, ha megtudja,
hogy ez az utolsó részlet.

– Igen? Akkor én is meg -
bí zom valamivel. Mondja meg 
a tisztelt barátjának, hogy a gye -
rek, aki után két évtizeden át
fizetett, nem tőle van. Aztán fi -
gyelje meg, hogy milyen képet 
vág hozzá!

***
Kovácsné mondja az urá nak:
– Te Jenő, néha abbahagy -

hatnád az olvasást! Éjjel-nap -
pal a könyveket bújod ahe lyett, 
hogy velem foglalkoznál. Hát
mondd meg, miért szereted job -

ban a könyveket, mint engem?
– Tudod, drágám, ha egy

köny vet megunok vagy kiol va -
sok, rögtön elővehetek egy má -
sikat.

***
Két barátnő beszélget:
– Miért mondod az új ru -

hád ra, hogy citrom-modell? Hi -
szen nem is sárga!

– Mert úgy kellett kipré sel -
ni a férjemből az árát.

***

Egy csinos szőke lány ki a -
bál segítségért. Kapálózik, csap -
kod a vízben. Már majdnem
elmerül, amikor egy fiatal em -
ber beugrik, megfogja és part -
ra vonszolja.

– Köszönöm, hogy meg -
men tette az életemet – hebegi
a lány. – Biztosan nagyon ne -
héz volt.

– Hát bizony! – feleli a fia -
talember. – Először le kellett üt -
nöm három pasast, akik szin -
tén meg akarták magát men te ni.

***
A gardrób előtt Kovács le -

ál lítja a feleségét:

– Jaj, mindig csak a ruha, a 
ruha...! Hát másról nem tudsz
beszélni?

– Dehogy nem! Jó, hogy em -
líted! Cipőt is kell vennem.

***
– Lujzika, legyen a fele sé -

gem! Mi kölcsönösen jól já runk
egymással. Magának vagyona
van, nekem meg ősrégi nevem.

– Ugyan, hát miféle törté -
nelmi név az, hogy Lefkovics?

– Az nem... De a kereszt -

nevem Ádám!
***

– Nem aggódom az adós -
sá gom miatt. Elég nagy ahhoz, 
hogy tudjon magára vigyázni.

***
Kohn 1950-ben hamis útle -

véllel akar átjutni az osztrák ha -
táron. A siker érdekében he tek -
ig magolja az útlevélben sze -
replő személy nevét és adatait. 
A határőr elveszi az útlevelet,
és megkérdezi:

– Hogy hívják?
Kohn zavarba jön:
– Várjon csak... hogy is? Egy

biztos, nem Kohnnak.
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Dr. Papp Lajos Nagybányán
A Nagybánya-óvárosi Református Egyházközség de cem ber 5-én

tartja azt az imadélutánt, amely a rossz emlékezetű 2004 -es nép sza -
vazásra válaszként indult útjára. A gyülekezet templomában dr. Papp 
Lajos orvosprofesszor, szívsebész, a Mag yar Tudományos Akadémia
tagja „Felelősségünk a Kárpát-medencében” címmel tart előadást.

Papp Lajos 1948-ban született Ara -
nyosgadányban. 1951-ben, hároméves 
korában családjával együtt kitelepí tet -
ték a faluból. Csurgón, Alsóleperden,
Mágocson élt egészen 1957-ig, amikor 
visszakerült az ősi házba. 1966-ban a
Mecseki Ércbányákban föld alatti csil -
lésként dolgozott, következő évben mű -
tőssegéd lett. A pécsi Nagy Lajos Gim -
ná ziumban érettségizett, majd 1973- ban
diplomázott a Pécsi Orvostudományi
Egyetem Általános Orvosi Karán.

1973 és 1975 között sebé szet-trau -
ma tológia orvosgyakornok Pécsett. Ké -
sőbb a Semmelweis Orvostudományi
Egyetem Ér- és Szívsebészeti Kliniká -
ján egyetemi tanársegéd, majd adjunktus.

1989-ben megkapta az Orvostu do -
má nyok Doktora címet. Ezt követően
1994 augusztusáig a Haynal Imre Egész -
ségtudományi Egyetem Szív- és Érse -
bé szeti Klinikájának igazgatója, egyete -
mi tanár. A Zala Megyei Kórház szív -
sebészeti osztályának osztályvezető fő -
orvosa lett, és ő vezette a Haynal Imre
Egészségtudományi Egyetem Szívse -
bé szeti Tanszékét is. 1997-től a pécsi
Szív centrum igazgatója, a Pécsi Orvos -
tudo mányi Egyetem szívsebészeti tan -
székvezető tanára. 1999-től a Pécsi Szív -
gyógyászati Klinika igazgatója.

2008 augusztusában saját kérésére
nyugdíjazták.

2007 augusztusában Zétényi Zsolt -

tal megalapította a Kárpát-haza Nem zet -
őrséget. A pártoktól független, vallásos
szemléletű szervezetnek minden 18. é -
letévét betöltött személy tagja lehet, aki
a Kárpát-hazához tartozónak vallja ma -
gát, védeni kívánja a Kárpát-medence
értékeit, és hisz Istenben.

Dr. Papp Lajos munkásságát 2001-

 ben Széche nyi-, 2003 júniusában Ma -
g yar Örökség díjjal ismerték el. 2006-
 ban Prima Primissima díjban, 2008- ban
Pro Cultura díjban részesült.

Tevé keny ségét Pro pat ria, non no bis
domine! (A hazáért, nem magunkért U -
ram!) feli ra tú aranygyűrűvel ismerték
el 2008 no vemberében.

„Vannak boldogabb nemzetek, a -
kik nek ünnepei a dicsőséges múlttal
kapcsolódnak össze. Az ünnep öröm -
ünnep: dicső királyok, dicső hadve zé -
rek, nemzetet megtartó történelmi ese -
mények ünnepnapjai. Nekünk, mag ya -
roknak a régmúlt homályába vesznek 
a dicső tettek: vagy elfelejtettük, vagy
elfelejttették velünk azokat a hősö ket,
akik országot foglaltak, területet hó dí -
tottak, dicsőséget szereztek nemzetünk -
nek.

Hannibál Alpokon való átkelése,
e lefánt- és emberáldozata minden eu -
rópai történelemkönyvben szerepel.
Egy hadvezér, aki súlyos áldozatok á -
rán Róma kapui előtt megállt.

Ki emlékezik arra, hogy Bulcsu ve -
zér em ber- és lóáldozat nélkül három -
szor foglalta el Rómát átkelvén az
Al pokon? Ki emlékezik arra, hogy e -
zer évvel ezelőtt Európa egyik leg -
szer ve zettebb és legerősebb állama,
nemze te a Mag yar Nemzet volt?

Melyik európai történelem könyv -
ben olvashatjuk azt, hogy a Mag yar
Nemzet állította meg a tatárhordákat,
és azt, hogy a Mag yar Nemzet vérál do -
zata árán menekült meg Európa sze -
rencsésebb része a török, oszmán
támadásoktól?

A magyarok emlékezetéből szinte
teljesen kitörölték az erős nemzet ál -
lam képét, és még szomorúbb az, hogy
ma azok a nemzetek oktatnak ben nün -

ket demokráciára, azok a nyugat- eu -
ró pai, tenger melletti népek, amelyek
ötszáz évvel ezelőtt végigrabolták, és 
gyarmati sorba taszították a fél vilá got!

Miközben Erdélyben, 1568-ban Dá -
vid Ferenc, az Unitárius Egyház meg -
alapítója, a világon először a lelkiis -
meret- és vallásszabadság törvényét
hirdeti ki, a harmincéves háború alatt
a keresztyének a reformáció és ellen -
reformáció vallásháborújában vívott
küz delem során több tíz millió em -
bert ölnek meg Isten nevében.

Ma az az állam oktatja nekünk a
demokráciát és határozza meg az em -
beri szabadságjogokat, amely ötszáz
évvel ezelőtt a fehér faj képvise leté -
ben elfoglalta Észak-Amerika nagy ré -
szét, az utolsó kétszáz évben módsze -
re sen kiirtotta az indián őslakosságot
és fekete rabszolgákat szállított földré -
szére, az új hazába, hogy keserves
munkájukon éljen, gazdagodjon.

Ma ez az állam a föld számtalan
pontján fegyverek erejével szabja meg
a világrendet. A szerencsétlen Mag yar
Nemzetet majd félezer éve a fájda lom
tartja össze. Fájdalom az ország, a nem -
zet szabadságáért vívott küzdel mei nek
áldozataiért, azokért a hősökért, akik
életüket adták a hazáért, az igaz sá gért,
a szabadságért.”

(Részlet Dr. Papp Lajos 2006. no -
vem ber 5-én, a budapesti Hősök te -
rén elmondott beszédéből)

Erdélyi irodahálózat a
mag yar honosítás iránt
érdeklődők segítésére

A mag yar kormány együttműködési megállapodást kötött az Er dé -
lyi Mag yar Nemzeti Tanáccsal. Az együttműködés keretében tájé koz -
tató irodahálózat jön létre, amely információkkal látja el a mag yar
ál lampolgárság megszerzését tervező a külhoni magyarokat. A nagy -
bá nyai iroda de cem ber 6-án, a Teleki Mag yar Ház épületében nyílik.

Az egyszerűsített honosítás vég re -
haj tásához kapcsolódó együtt működé -
si megállapodást kötött a mag yar Kül -
ügyminisztérium, a Közigazgatási és
Igazságügyi Minisztérium, valamint a
romániai Erdélyi Mag yar Nemzeti Ta -
nács; a szerdán Budapesten aláírt meg -
ál lapodás keretében az úgynevezett Er -
délyi Demokrácia Központok hálózata
ingyen fogja segíteni a külhoni magya -
rok tájékoztatását.

Németh Zsolt külügyi államtitkár a
megállapodást mérföldkőnek nevezte
a kettős állampolgárság megadásának
folyamatában. Kifejtette: az együtt mű -
ködés keretében – amelynek ötlete Tő -
kés Lászlótól, az Erdélyi Mag yar Nem -
zeti Tanács elnökétől származik – az Er -
délyi Demokrácia Központok révén tá -
jé koztató irodahálózat jön létre azzal a
céllal, hogy segítsék a külhoni ma -
gya rok eligazodását, felvilágosítást
nyújt sa nak számukra.

Az államtitkár hangsúlyozta: az új
polgári kormány komoly nemzetpoli ti -

kai intézkedéseinek sorában az elsők kö -
zött volt a kettős állampolgárságról szó -
ló jogszabály. Elmondta, közeledik ja -
nuár 1-je, a törvény hatályba lépésének 
időpontja, és öles léptekkel halad a ma -
gyar államigazgatás a törvény végre haj -
tási feltételeinek megteremtésében. A
Külügyminisztérium a konzuli szol gá -
lattal, illetve a külképviseleti hálózattal 
vállal oroszlánrészt ebben a munká ban,
„azon dolgozunk, hogy egy akadály ta -
la nul, jól működő rendszer jöjjön lét re”
– tette hozzá.

Németh Zsolt elmondta: a külügyi
és a közigazgatási tárca vállalja, hogy
ingyen kiképzi az erdélyi hálózat
mun katársait, akik ugyancsak in gyen
végzik majd tájékoztató munká ju kat.
Ez nagy könnyebbséget fog jelenteni
az erdélyi magyaroknak, hiszen a De -
mok rácia Központokon keresztül meg -
kapják majd a szükséges infor máció -
kat ahhoz, hogy teljes dossziéval je -
lenhessenek meg a mag yar külkép -
vi seleteken – fejtette ki.

A megállapodást az Erdélyi Mag yar
Nemzeti Tanács részéről Toró T. Tibor 
ügyvezető elnök látta el kézjegyével.
Elmondta: nagyon szívesen ajánlották
fel segítségüket a könnyített eljárással
történő honosítás felgyorsítására. Ki fej -
tette, azt szeretnék elérni, hogy a hono -
sítási ügyintézés minél barátságosabb
és zökkenőmentesebb legyen. Az Erdé -
lyi Mag yar Nemzeti Tanács által mű -
köd tetett Demokrácia Központok háló -
za tában 20 irodát szeretnének mű -
ködtetni Erdély-szerte, jelenleg 60
em ber vesz részt a munkában, és to -
vábbi 60-at szeretnének bevonni, több
száz önkéntes is segíteni fog – tájé koz -
tatott. A nagy bá nyai iroda de cem ber 6-
 án, a Teleki Mag yar Házban nyílik.

A megállapodást szintén aláírta Ré -
pás Zsuzsanna, a Közigazgatási és Igaz -
ságügyi Minisztérium helyettes állam -
titkára, valamint Wetzel Tamás, az ál -
lampolgársági törvény módosításának

végrehajtásáért felelős miniszteri biztos.
A helyettes államtitkár kiemelte: az

egyszerűsített honosításról szóló tör vény
gyakorlati megvalósításában a mag yar
államigazgatás sok nehézségbe ütkö zött,
„rájöttünk, hogy sok szempontból ke -
vesek vagyunk a feladathoz”. Hangsú -
lyozta, hogy összefogás jött létre, „nem
vagyunk egyedül (...) határon túl is tu -
dunk találni olyan partnereket, akikkel
együtt tudunk működni”. A miniszteri
biztos úgy fogalmazott, hogy az egy sze -
rűsített honosítási eljárás „hatalmas tö -
megeket” fog megmozgatni. Úgy becsül -
te, akár 50-70-szeresére növekedhet
a kérelmek száma, az első évben 250-
 400 ezren jelentkezhetnek.

Németh Zsolt az MTI kérdésére el -
mondta: a mag yar kormány nyitott ar ra,
hogy a megkötött megállapodás min tá -
jára – megfelelő igény ese tén – hasonló 
együttműködést alakít son ki a többi ha -
táron túli mag yar területen is. (MTI-szerk)



Allergiás reakciók
kiváltói

Allergiás reakciót válthat ki a mo -
bil telefonokban található nikkel azok -
nál, akik szinte megállás nélkül cse -
veg nek a fülükre szorított apró készü -
lé ken - figyelmeztettek szakemberek
az Amerikai Allergiás, Asztmás és Im -
munológiai megbetegedések Kollégiu -
mának (ACAAI) éves találkozóján. Az 
allergiát a legváratlanabb dolgok, így a 
mobiltelefonban található nikkel, az
ék szerek, a kozmetikumok, a pier cin -
gek és a tetoválások is kiválthatják. “A
kézi telefonok fokozott használata
miatt egyre hosszabb ideig vagyunk
ki téve a készülékben lévő nikkelnek” -
mondta a Phoenixben megrendezett ta -
lálkozón Luz Fonacier allergológus, az 
ACAAI tagja. “A páciensek az arcu -
kat, az állvonalukat és a fülüket borító
száraz, viszkető bőrfoltokkal jelennek
meg a rendelőben és fogalmuk sincsen, 
hogy mi okozza az allergiás tüneteket”
- idézte a szakembert a ScienceDaily
tudományos hírportál. A nikkel az egyik
leggyakoribb allergiát kiváltó anyag: a
nők 17, a férfiak 3 százaléka reagál rá
érzékenyen. A kulcsok, pénzérmék, gém -
kapcsok is tartalmaznak nikkelt, ám
ezekkel nem érintkezünk olyan gyak -
ran napközben, viszont ha “fémes” kéz -
zel megdörzsöljük a szemünket, az ir -
ritációt válthat ki. Az allergia ki ala -
kulásának kockázata erősödik, ha so -
káig érintkezünk bizonyos nikkel-tar -
talmú tárgyakkal, például mobiltele fon -
nal, ékszerrel, órával, vagy akár szem -
üvegkerettel. “Az orvosok egyre több
nikkelallergiás pácienssel találkoznak.

Néhány szakember szerint több fém -
használatra vonatkozó szabályozásra
len ne szükség az Egyesült Államok -
ban, úgy mint néhány európai or szág -
ban” - hangsúlyozta a szakember. A
fém allergia tünetei lehetnek a vöröses
foltok, duzzanatok, viszketés, ekcéma,
hólyagosodás, és bőrsérülések. A leg -
jobb megoldás a közvetlen érintkezés
elkerülése. A mobiltelefonok esetében
a műanyag borítás, vagy a vezeték nél -
küli fülhallgató használata segíthet,
vagy egy olyan készülékre való váltás,
amelynek a borítása nem tartalmaz
fémet - sorolja a megelőzési intéz ke -
déseket Fonacier. A testékszerek és a
tetoválások is kiválthatnak allergiás
reakciókat. A 18 és 50 éves kor közötti
amerikai felnőttek 24 százalékának dí -
szíti a testét valamilyen kivarrt ábra és
14 százalékuk visel valahol piercinget.
“A tetoválások által kiváltott allergiás
reakciókat főleg a festék összetevői okoz -
zák. A testékszerek esetében fellépő ir -
ritáció pedig a nikkelallergia elterjedt -
sé gére vezethető vissza. A szakem be -
rek szerint tízéves kor előtt nem kel -
lene átlövetni a gyerekek fülét”. “Egy
átlagos személy naponta 12 kozmeti -
kai terméket használ. Ebben a tucatnyi
termékben akár 168 kémiai anyag is le -
het, amelyek közül nagyon sok irritá -
ciót és allergiás tüneteket okozhat” -
mondta Fonacier. (mti)

Felavatták a világ
legnagyobb

Krisztus-szobrát
A nyugat-lengyelországi Swiebod -

zinban vasárnap felavatták a világ leg -
nagyobb Krisztus-szobrát. Az alak -
uta lásként a Megváltó korára - 33 mé -
ter magas és 3 méter magas koronát
visel. A szobor ugyanúgy kitárt karral
ábrázolja Krisztust, mint a Rio de Ja -
neiró-i, 3 méterrel alacsonyabb al ko -
tás. A 440 tonnás szobor 16,5 méter
magas talapzaton áll, és már 40 kilo -
méter távolságból észrevehető. A szo -

bor ötletgazdája
Sylwester Za -
wadzki, a város
egykori lelkésze, 
aki 2000-ben
Krisztust akarta
megtenni a város 
vé delmezőjének. 
Ez a terve az
egyházi ve zetők
ellenállása miatt
megbukott. A
Krisztus-szobor
létrehozásához
öt év kellett. A
költségeket ado -
mányokból fedezték, de mivel pontos
számvetést nem végzett senki, nem
lehet tudni, mibe került a kőszobor. A
vállalkozás megosztotta a lengyel köz -
véleményt. A városi vezetők reményei
szerint a szo bor fellendíti a turizmust.
Az el len zők viszont azt mondják, hogy 
az al kotásra költött pénzt hasznosabb
cé lok ra, például a betegekre, vagy az

ár vák ellátására is lehetett volna for -
dítani. Szakértők felhívták a figyelmet
arra, hogy nem elég mély a betonalap,
amelyen a talapzat és a szobor nyug -
szik. “Legfeljebb 20 évet adunk neki,
és az egész darabokra fog hullani” -
mondta az egyik építész a lengyel saj -
tónak nyilatkozva. 

        (mti/itar-tassz/ap)

Egyedül nem megy
VÍZSZINTES: 1. Eötvös József gon -

dolatának első része. 13. Op-...; mű vé -
szeti irányzat. 14. Az albán főváros.
15. Kiskabát. 16. Észak-atlanti katonai 
szövetség. 18. ... Pavone; olasz éne -
kes nő. 19. Erkölcsileg kiváló. 20. A
halott gyermekeit sirató anya jelképe.
22. Beszakad! 23. Abba a másik irány -
ba. 24. A tank része! 25. Izomban rej -
lik. 27. A kályha sütője. 29. Lendület.
31. Egy az ... (Jókai). 33. Oroz, csen.
35. Épületszárny. 36. Törpe jelzője le -
het. 38. Analizál. 41. Kéttagú! 42. Dies 
...; A harag napja. 43. Arra a másik
helyre. 44. Későre. 46. Néma súgó! 47. 
Magányosan élő személy. 49. A ma lá -
ria ellenszere. 50. Panaszos szó. 52.
Ko pasz. 53. Lassan adandó elő (zene).

55. ... Wiesel; író. 57. Német, spanyol
és kambodzsai gkj. 59. ... Bega; a
mam bókirály. 60. A vegytan része! 62. 
Amerikai rockénekes (Axl). 64.
Órómai aprópénz. 66. Finom olaj. 68.
Kerti virág. 70. Kenőanyag. 72. Lánc -
fonalat erősít. 73. “..., inni jól tudok”
(Petőfi). 74. Származás. 76. Uruguayi,
luxemburgi és ománi gkj.

FÜGGŐLEGES: 2. ... drain; agy -
el szívás. 3. Az első német-római csá -
szár. 4. Néma Edit! 5. Ilyen írás az
ogam. 6. Búzadara. 7. Dél-afrikai
tartomány. 8. Előtag: el len-. 9. Kaparni 
kezd! 10. Se ..., se száma; megszám -
lálhatatlan. 11. Királyi kincstár. 12. Ei -
sen hower beceneve. 13. A gondolat
be fejező része. 17. Ezredes (rég.). 19.
Néma Nóra! 21. ... a csíziót; feltalálja
magát. 23. Íz, zamat. 26. Páros dőre!
28. Ennivaló. 30. Formális. 31. Ír ter -
rorszervezet. 32. Hideg, erdélyi szél.
34. Félperc! 37. A rakéta-hajtó anya -
gok összefoglaló neve. 39. Lengyel lé -
gitársaság. 40. Orosz autómárka. 43.
Mag yar költő (László). 45. Japán tor -
nász volt. 48. Bevetés! 49. Mag yar ze -
netörténész (György). 51. Ostromlott
várból kitör. 54. Bevalló! 56. Haj nal -
kő. 58. Ada ...; dunai sziget volt. 60.
An gol építész (Henry). 61. Kártya le -
tét. 63. Francia részvénytársaság
(röv.). 65. A szadizmus névadója. 67.
...-pirul; szégyenkezik. 69. Jód és neon 
vj. 70. Érzékszerv. 71. Sugárhajtású
re pülőgép. 74. Kettő leül! 75. Sze mé -
lyes névmás.

   Szerkesztette: Csatlós János
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Általános műveltségi VETÉLKEDŐ

A sárgarigótól az Atlanti-óceánig
Keresse ki a helyes válaszokat, gyűjtse össze három havonta a pályázati szel -

vényeket, küldje be a válaszokkal, vagy személyesen hozza be a szer kesz tő ség be.
A helyes megfejtők között tárgynyereményeket sorsolunk ki.(Varga Gábor)

9. forduló
1. kérdés: Ki írta a Roland-éneket,a franciák legszebb

hősi eposzát?
a.) Károly Róbert
b.) Turoldus nevű költő
c.) Romain Rolland
2. kérdés: Hol ismerkedett meg Ioan Slavici Mihai Emi -

nescuval?  
a.) Nagyszebenben
b.) Bécsben
c.) Aradon
3. kérdés: Mi Máté apostol eredeti foglalkozása?
a.) ács
b.) halász
c.) vámszedő
4. kérdés: Hol található a híres Téli palota?
a.) Helsinkiben
b.) Szentpéterváron 
c.) Moszkvában
5. kérdés: Mi a ,,Sil ver Ghost’’(Ezüst szellem)?
a.) az utolsó apacs törzsfőnök neve
b.) a New-Yorki nemzetközi kutyakiállítás győztese
c.) a Rolls Royce cég luxusautója
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Kétezer év után... nincs reklamáció!
Nem kérhető vissza az, amit Kleopátra ajándékozott Jul ius Cae -

sar nak – az olaszországi egyiptomi múzeumok nemet mondtak arra,
hogy visszaszolgáltassák az észak-afrikai országból származó régé -
sze ti leleteket.

Nem fáraói zsákmányt ad vissza E -
gyiptomnak a New York-i Met ro pol i -
tan múzeum – kommentálta a leg na -
gyobb olasz napilap, a Corriere della

Sera azt a hírt, miszerint az Egyesült
Államok neves múzeuma 2011 tava -
száig hazaküldi a Tutanhamon sírjából
származó darabokat.

Az Egyiptomnak visszaszolgálta -
tott 19 leletből tizenöt apró töredéknek
számít; a Met ro pol i tan jelentős gesz tust
tett, de húszezer egyiptomi lelet ma radt
a birtokában, beleértve a múmiákat –
tette hozzá a Corriere. Az olasz sajtó így
reagált arra a kérésre, melyet Egyip tom
a világ múzeumaihoz intézett. Záhi Hav -
vász, az egyiptomi Legfelsőbb Régésze ti 
Tanács vezetője a közelmúltban az zal
fordult kollégáihoz, szolgáltassák visz -
sza mindazt, amit az évezredek során
elvittek Egyiptomból. Egyelőre egye -
dül a Met ro pol i tan adott választ.

Az Olaszországban a fáraók osto rá -
nak nevezett Havvász visszajelzést vár
a torinói egyiptomi múzeumtól és a Va -
tikáni Múzeumtól is. Mindkét gyűjte -
mény egyedi egyiptomi darabokkal büsz -
kélkedik. Egyiptom II. Ramszesz fáraó 
szobrát várja Torinóból, Rómából pe dig
a Szent Péter tér közepén magasodó o -
beliszket. Utóbbit az 1. században Ca li gu -
la császár hozta Egyiptomból Ró má ba.

„A nálunk őrzött leletek kiásása ide -
jén az volt a szabály, hogy a talált kin -
csek fele a régészeknek jutott, a másik
fele Egyiptomban maradt” – hangsú lyoz -
ta a torinói múzeum igazgatója Eleni
Vassilika. A hallgató Vatikán helyett a
főváros műemlékvédelmi felelőse, Um -
berto Broc coli reagált: “A Capitoliumi
múzeumban és a római tereken levő o -
beliszkeket az ókori rómaiak hozták, és
nem visszaadhatók. Kétezer év eltelté vel
nem fogadunk el reklamációt”. (mult-kor)

Az ehető rovarokat népszerűsíti a FAO
Lárvák, kukacok, tücskök – a legtöbb nyugati embernek az állat vi -

lág apró képviselőire gondolva nem egy ínycsiklandozó vacsora jut e -
szébe. Az ENSZ Mezőgazdasági és Élelmezési Szervezete, a FAO a -
zonban olyan kampányt készít elő, amellyel az ehető rovarok fo gyasz -
tására igyekszik ösztönözni a fejlett és fejlődő országok lakosait is.

Afrikában, Ázsiában és Dél-Ameri -
kában, főleg azokon a területeken, ahol 
ritkaságszámba megy a hús és a hal,
számtalan em ber számára hozzátar to -
zik a mindennapi táplálkozáshoz a rova -
rok fogyasztása is. Thaiföldön például
az emberek nyüveket, szöcskéket, csó -
tányokat és egyéb rovarokat fogyasz ta -
nak rágcsálnivalóként, akár sör mellé is.

Mivel világszerte mintegy egymil -
li árd em ber éhezik, és pozitív hatásai is 
lennének az új táplálkozási kultúra el -
terjesztésének, a FAO kampányba kez -

dett, hogy népszerűsítse a mintegy ezer 
ehető, fehérjében gazdag rovar fo gyasz -
tását. A FAO elsősorban a régi tradíció 
felelevenítését próbálja népszerűsíteni, 
mondván: az emberek évezredek óta
fogyasztanak rovarokat, manapság a -
zonban a gasztronómia ezen ágát ne -
vetségessé teszik, elavultnak és egész -
ségtelennek nevezik – mondta el Hiro -
juki Konuma, a FAO ázsiai képviselője.

„Erdei rovarok élelmiszerként: az
ember visszaharap” – így hangzik a mot -
tója annak a nemzetközi FAO- konfe -

renciának, amelyet a thaiföldi Csiang
Majban tartottak. A jövő év elejéig kell 
a résztvevőknek kidolgozniuk egy ak -
ciótervet, amely segítségével az érde kelt
országokat, szervezeteket és magán kez -
deményezéseket egy „étvágyger jesz tő”
kampány érdekében közös munkára
ösz tönzik.

A konferencia helyszíne nem vé let -
lenül Thaiföld: az országban összesen
tizenötezer földműves foglalkozik rova -
rok tenyésztésével. Kínában ehető skor -
piókat nevelnek, Dél-Afrikában pedig
a mopane hernyó szolgál milliók ele de -
léül. A FAO szerint az ehető rovarok
nagy mennyiségben tartalmaznak telítet -
len zsírsavakat, vasat, zsírt, ásványi a -
nyagokat és vitaminokat. A szervezet
már megalkotta az ázsiai- csen des- ó ce -
á ni térség legfontosabb ehető rovar ja i -
nak ranglistáját, amelyen szerepel pél -
dá ul óriás-vízipoloska, ganajtúróbo gár,
hangya és méh.

Ezeknek a rovaroknak egyik leg na -
gyobb előnye, hogy elsősorban azokon 
a területeken gyűjtik vagy tenyésztik ő -
ket, ahol nem alkalmaznak növény vé dő
szereket. A rovarok emellett keveseb bet
is esznek, mint a marhák, birkák vagy
disznók, és jóval kisebb mértékben já -
rulnak hozzá a üvegházhatás fokozódá -
sához, sok esetben pedig szerves hulla -
dékká alakulnak. A rovarok ökológiai
lábnyoma is lényegesen kisebb, mint a
hagyományos tenyészállatoké. A mé hek,
ganajtúróbogarak és hangyák pedig az
ökológiai rendszereket is szolgálják pél -
dául a szer ves hulladék lebontásával és 
kártevők elpusztításával.

Ahhoz azonban, hogy a nyugati em -
bereknek is megjöjjön az étvágya a ro -
pogós ízelt lábak fogyasztásához, még
sok „feldolgozási technikát” kell ki dol -
gozni – fejtette ki Pat rick B. Durst, a
FAO vezető erdőkutatója. (Krónika)

Jégmentes felületet találtak fel
Amerikai mérnökök olyan nano szer -

kezetű anyagot fejlesztettek ki, amely
még azelőtt lepergeti magáról a vizet,
hogy az meg tudna fagyni. A talál mány
segítségével a repülőgépek szárnyait,
épületeket, légvezetékeket és utakat is
jégmentesen lehetne tartani komoly fa -
gyok idején. A jégmentes technológia
beépítése az anyagba ezen felül haté -
ko nyabb és fenntarthatóbb megoldás a
jelenlegieknél, mint például a vegy -
szerek alkalmazása, a sózás vagy a fű -
tés. A hagyományos jégmentesítő mód -
szerekhez képest nem csak haté ko nyabb,
környezetbarátabb is a nanoszerkezetű 
anyagok bevetése.

A megoldás keresésekor a Har vard
School of En gi neer ing and Ap plied Sci -
ences és a Wis con sin-Mad i son Egye -
tem kutatói a természethez fordultak,
mert a szúnyog például képes párát la -

nítani a szemét, a molnárpoloskák lába
pedig száraz marad, amikor a vízen fut -
nak. Ezután nagysebességű videofelvé -
teleket néztek meg mélyfagyasztott csep -
pek nanoszerkezetű felületekkel való
találkozásáról. A csepp először szétte -
rült, majd újra gömbformát vett fel, és
visszapattant a felületről, mielőtt oda -
fagy hatott volna. Egy sima, szerkezet 
nél küli felületen ezzel szemben a csepp
szétterült állapotban marad, majd meg -
fagy.

A kutatók sokféle geometriai szerke -
zetű és felbontású felületet hoztak lét -
re, hogy végül kilyukadjanak az opti má -
lis megoldásnál, amelyen még mínusz
25-30 Cel sius fokon sem fagynak meg
a cseppek. Ennél nagyobb hidegben pe -
dig nem megfelelően tapad oda a jég, így
könnyűszerrel eltávolítható.

(erdely.ma)

Gyűjt és tárol
a folyékony

napenergia-akku
A napenergia jelenlegi legna -

gyobb problémája a tárolás. Egy
új megközelítés üzemanyag formá -
jában raktározná el a begyűjtött e -
nergiát, ami akkor és ott nyerhető 
ki, amikor és ahol szükség van rá.

A technikával készülő akkuk egy -
sze rűen a napra kirakva feltölthetők
lennének, a folyékony üzemanyag pe -
dig a kívánt helyre vezethető vagy szál -
lítható, csupán egy megfelelő moleku -
lá ra lesz szükség.

A jelenlegi technikákkal a Nap ener -
giája azonnal elektromossággá alakul,
míg a napfénytöbblet, amiből bizony
jócskán akad, egyszerűen elfolyik, mint
amikor túltöltünk egy poharat vízzel.
Kutatók egy teljesen új meg ol dásra buk -
kantak, ami beiktat egy köz tes lépcső -
fo kot, egy olyan állapotot, a mi ben az e -
nergia begyűjtéskor eltá ro ló dik, és csak
egy katalizátor alkal ma zá sakor szaba -
dul fel. Összességében az alapkutatás a 
napfény egy teljesen új begyűjtési és tá -
rolási módszere előtt nyithatja meg az
utat, amivel ez a meg újuló energia hatá -
rozatlan időre tárol ha tóvá és szállítha -
tóvá válna.

A Jeffrey Grossman által vezetett ku -
tatás a fulvalén-diruténium molekulán
alapul, ami a ritka és egyben drága köny -
nyű platinafémből, a ruténiumból nyer -
hető ki. A kutatók rájöttek, hogy a mo -
lekula a napfény elnyelésekor megvál -
toztatja az alakját, magasabb energia ál -
lapotot felvéve egy félig stabil  formá -
ba kerül. Az eredeti állapot egy katali -
zá tort hozzáadásával nyerhető vissza,
a molekula visszaalakulásakor a tárolt
energiát hő formájában adja le.

Ez a napenergia szempontjából fe -
lettébb érdekes, mert a molekula képes
a napenergia elnyelésére és határozat -
lan ideig tud ebben a fél-stabil álla pot -
ban maradni, az elnyelt energia felsza -
badításakor keletkező hőt pedig akár a
háztartásokban is alkalmazhatnánk.
Grossman szerint egy ilyen molekula
folyékony formában ideális lenne a
napenergia átalakítására és tárolására.
„Számos módja van, amivel rendsze r -
szinten működtethetnénk” – nyilat ko zott
Grossman a Dis cov ery News-nak. „Egy
lehetséges megoldás, hogy az üzema -
nyagot mély medencékben kihelyez zük
a napra, amit a napfény feltölt energi á -
val. Amint töltött állapotba kerül, a fo -
lyadék csöveken vagy egyéb megoldá -
sokkal átpumpálható, vagy elszál lítha -
tó a felhasználás helyére, távolságtól
függetlenül”

Egy fulvalén-diruténuimból készült 
üzemanyag, vagy inkább fűtőanyag „a -
kár 200 Cel sius fokra is felmelegedhet, 
ami elég hőt ad a lakásunk fűtéséhez,
vagy akár egy elektromosságot ter me lő
rendszer számára”, taglalta Gross man.
Az egyetlen probléma, ami elég jelen -
tős, a diruténium molekula előállítá sá -
nak költséges mivolta, ami nem teszi
praktikussá az újratölthető folyékony
akkumulátorként történő alkalmazását. 
Azonban az alapvető mechanizmus meg -
ismerésével a kutatók remélik, sikerül
egy másik, jóval olcsóbb molekulát ta -
lálniuk, ami ugyanezekkel a jellemvo -
ná sokkal rendelkezik. (sg.hu)

A Szent Péter tér közepén magasodó
obeliszket az 1. században Ca li gu la
császár hozta Egyiptomból Ró má ba
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Sütőtököt mindenkinek!
Messziről virítanak a narancssárga színben pompázó, különféle for -

májú és nagyságú sütőtökök a zöldséges standokon. Kisebb ro ko nai
dekorációs kellékként, a nagyobb példányok azonban kiváló kony hai
alapanyagként szolgálhatnak.

A sütőtök szezonja szeptembertől ja -
nuárig tart. Ebből a vitaminokban gaz -
dag zöldségből nemcsak desszerteket,
de leveseket, köreteket is készíthetünk. 
Ha darabban vásároljuk a sütőtököt, vi -
gyázzunk arra, hogy felülete hibátlan,
lédús legyen. Ha egészben vesszük a
piacon, akkor csak ép héjú sütőtököt vá -
lasszunk.

Akárcsak a pa prika és a paradi csom,
a sütőtök is az Újvilágból indult hódító
útjára, pontosabban Közép- és Dél- Ame -
rikából: az indiánok kedvelt eledele volt.
Sok száz éve Európa-szerte ismert és
ked velt zöldség. Hazánkban is nagyon
régóta termelik, általában a kukori cás -
ban volt a helye. A második világ há bo -
rú után néptápláléknak számított. A
leg jobb ízű sütőtök a magyarországi
Nagydobos és kör nyé kén terem, ahol
minden évben dínom dánommal egy be -
kötött sütőtökünne pet is tartanak.

Élettani előnyei
A sütőtököt régen a népi gyó gyá szat -

ban máj-, vesebetegségek esetén alkal -
mazták, jótékony hatással van a szívmű -
ködési zavarokra, kiváló hashajtó és bél -
tisztító, égési sérülések gyógyítására bo -
rogatásként használták, de a magja állí -
tólag még a köszvényt is csökkenti. A
sütőtök a megfázásos betegségek haté -
kony ellenszere: tüdőgyulladás, felfá zás,
légúti megbetegedések, köhögés ese tén
hasznos. Erősíti az immunrendszert, és 
rákmegelőző hatású. Allergia és bőrpa -
naszok el len is javallott.

A zöldség húsa igen gazdag karo ti no -
idokban; sötét sárga színe is árulkodik
a sok béta-karotinról, ami a szerve ze -
tünkben A-vitaminná alakul. Ezenkí vül
C- és E-vi ta min-forrásunk, a magja pe -
dig magnéziumot, káliumot és B-vita -
mint szolgáltat a szervezetünknek az
egyre ridegebb őszben. Magas vastar -
talma miatt nőknek különösen ajánl ha -
tó táplálék. Szénhidráttartalma a burgo -
nyáéhoz hasonló. Száz gramm sütőtök
energiatartalma csupán 336 kJ (80kcal),
ezért hatékonyan felhasználható és va -
riálható diétában.

A sütőtök könnyű emészthetősége mi -

att kiváló csecsemőknek a hozzátáp lá lás
idején – burgonyával lazítva vagy anya -
tejjel, tápszerrel hígítva, esetleg almá -
val, körtével kombinálva.

A konyhában
Előnyei közé tartozik, hogy jól eltart -

ható (de csak nyersen!), és sok más zöld -
séggel, gyümölccsel ellentétben az sem
árt neki, ha megcsípi a dér, sőt! Ekkor
lesz igazán finom és édes.

A nevéből ítélve a sütőtök sütve a
legismertebb, ilyenkor a benne felhal -
mo zódott cukor karamelles ízt kölcsö -

nöz neki, és szétomlik a szánkban.
Sütésre főképp a hosszúkás alakú,

kanadai tök alkalmas, mert ez jóval é -
desebb, mint a hagyományos fajta, ami 
viszont levesnek, desszertnek vagy sze -
recsendióval ízesített, sós köretnek fi -
nom. A sütőtök kimondottan ízletes sáf -
ránnyal, curryvel, babérlevéllel, szere -
csen dióval; édesség készítésekor vaní -
li ával és szegfűszeggel. Magja fogyaszt -
ható salátában vagy müzliben, megsüt -
ve pedig nagyon jó ropogtatnivaló. A
kisbabáknak pépként adjuk, de felnőt -
teknek is finom turmix készíthető be -
lőle. (mindmegette.hu)

A legfinomabb pudingok
Mi a gyors, in stant desszert? Hát a puding! – vágja rá mindenki.

Pedig szegény puding ennél sokkal több. A puding egy finom, gaz dag
krém, amit könnyűszerrel elkészíthetünk mi magunk is…

A pudingot már a középkorban is
ismerték, ekkorra datálható az elne -
ve zése is. A francia boudin elnevezés 
u tal arra, hogy a középkorban még
bél be zárva készítettek a mai véres
hur kához igen hasonlatos, sós pudin -
go kat. A XVII. század környékén
már az édes tejsodók is a puding nevet 
kap ták, ezeket magukban vagy
sütemé nyek be töltve ették. A puding
persze nem eu ró pai találmány,
ekkortájt már Ázsiá ban is jó néhány
hasonló alapanya gok ból és hasonló
eljárással készített ételt ismertek. A
1840-es évek környékén kezdtek el
pudingporokat előállítani, ennek
legnagyobb piaca Amerika lett.

A mi kultúrkörünktől kicsit észak-
 nyugatabbra, a Brit-szigeteken a mai
napig készítenek veséből, vérből, adott
esetben kenyérből pudingokat. De per -
sze arrafelé is ismert az édes, desszert -
ként funkcionáló puding. Nálunk ez a
fajta, homogén, desszertként fogyaszt -
ható puding ismert és kedvelt.

Amerikában az édes változatot sze -
retik. Indiában főleg az édes, igen kré -
mes pudingok terjedtek el, amiket leg -
többször hűtve kínálnak. Ezek alapja
lehet tészta, rizs vagy tápióka, általá ban
fahéjjal, kardamommal, rózsaszirom -
mal, dióval vagy mandulával ízesítik.
A mediterrán országokban főleg a rizs -
ből készült pudingok kedveltek, ame -
lyeket fahéjjal, citromhéjjal, mézzel,
némi pisztáciával bolondítanak meg.

Hogyan készül?
Az édes, tej alapú pudingok ese té -

ben az alapot a tej és a cukor bizto sít -
ja, ehhez keverünk valamilyen zselíro -
zóanyagot. A házi pudingnak maga a
tojás is képes kellő állagot biztosítani,
ám a forgalomba hozott pudingporok
esetében már más a helyzet. A XIX.

század közepén megkezdett amerikai
sorozatgyártáskor a kezeletlen tojások 
általi megbetegedések kivédése érdeké -
ben kezdtek el más zselésítő anyagot
használni. Ez az anyag lehet a zselatin
vagy a kukoricakeményítő, illetve a tá -
pióka. Ettől a zselésítő anyagtól lesz o -
lyan ellenállhatatlanul remegősen kré -
mes a pudingunk.

A pudingokat leggyakrabban pohár -
desszertként tálaljuk. Magát a krémet
is gyümölcsvelővel, lekvárral, kara mell-
vagy csokoládéöntettel ízesíthetjük, e -
set leg több fé le pudingot rétegezhe tünk
egymásra. Ezek a desszertek díszít he -
tők csokoládéforgáccsal, friss gyü mölcs -
csel vagy friss fűszernövényekkel (cit -
romfű, menta, bazsalikom). Fűszert ma -
gába a krémbe is tehetünk, attól füg gő -
en, hogy milyen ízesítésű pudingot ké -
szítünk. Általában a süteményekbe hasz -
nált, jól ismert fűszerek harmo nizál nak
az édes krémmel is. A pudingokat hi -
degen szervírozzuk.

Tortakrémként is használható, sőt
a gyümölcsös piskóták esetében kife -
jezetten szeretett töltőanyag, hiszen meg -
köti a ráhalmozott gyümölcsöt, és sok -
kal könnyebb, mint egy vajkrém vagy
tejszínes krém. (mindmegette.hu)

SÜTŐTÖKTORTA
Hozzávalók (4 személyre):
A tésztához:
10 dkg háztartási keksz
3 tojásfehérje
10 dkg dió
12 dkg barnacukor

A töltelékhez:
kb. 1 kg sütőtök
2 evőkanál tej
2 tojás
15 dkg barnacukor
fél-fél mokkáskanál só
őrölt bors
szerecsendió
fahéj
szegfűszeg
0,3 dl whisky

az OLVASÓK egyedüli
MAG YAR lapja!

Csak együtt tarthatjuk meg!

1. Szilveszter 2011 itthon: Máramarosban,
Szaploncán, Mogosán, Borsán és
gyógyfürdőkön: Félixfürdőn, Szovátán,
Dorna Vatrán stb.

2. Szilveszter külföldön: repülővel
Kolozsvárról: Egyiptomban, Tunéziában,
Spanyolországban - Madridban

Társasgépkocsival Kolozsvárról:
Budapesten, Prágában, Szlovákiában,
Lengyelországban

3. Szilveszter Hajduszoboszlón: a Korona, 
Délibáb, Mátyás Király stb. szállodákban

4. Síszezon: Ausztriában, Szlovákiában,
Olaszországban, Franciaországban

5. Kirándulások társasgépkocsival:
Nagybányáról: Bécsbe, Prágába, Krakkóba

6. Pihenőkúra: 270/személy/2* szállóban,
330 lej/személy/3* szállóban

7. Gyógyfürdő 10 nap: 650 lej/személy/2*
szállóban és 750 lej/személy/3* szállóban

8. Repülőjegyek bármely repülőtársaság
járataira bármilyen irányba

Elkészítés:
A sütőtököt megmossuk, félbevágjuk, 

mag jait kikaparjuk. Héjastól nagyobb koc -
kákra vágjuk, tepsire tesszük, és sütőben, 
közepes lángon megsütjük. Amíg kihűl,
a kekszet és a diót ledaráljuk. A tojás fe -
hérjét habbá ver jük, de mielőtt teljesen
megkeményedne, a cukrot is beledol goz -
zuk. A kekszet és a diót beleszórjuk, majd
egy 20-30 cm átmérőjű, enyhén kikent,
morzsával behintett formába öntjük. Sü -
tő ben nagy lángon 15 percig süt jük. Ez i -
dő alatt a sütőtököt meghámozzuk, és át -
törjük. Az így kapott tökpüréhez hozzá -
ad juk a tejet, a cukrot, a kissé felvert to -
jásokat, a fűszereket és a whiskyt. A masz -
szát az e lő sütött tésztára öntjük, majd kö -
zepes lángon 45 percig tovább sütjük.
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APRÓHIRDETÉS

FESTMÉNYEKET VÁ SÁ RO -
LOK. A hirdetés érvényes egész év -
ben. Tel: 275793, 0740.685721.

• Külföldi GYŰJTŐ VÁSÁ RO LOK:
ré gi, antik tárgyakat, festmé nye ket, ezüst 
tár gyakat, faliórákat, zseb órákat, bronz -
szob ro kat, 1945 e lőtti köny veket és ké -
pesla po kat. Tel.: 0741- 986855

• Társkereső. 48 éves nőtlen férfi é -
let tár sat keres komoly, őszinte nő sze mé -
lyé ben 30-48 éves korig. Egy gyer mek
nem akadály. Egyedül élek, sen kim sin -
csen. Kajtár István, Krassó (Că ră seu) 441.
szám, Szatmár megye. Tel. 0753/106120,
este 18-19 óráig

• Eladó használt konyhabútor, 4 ka ri -
kás aragáz jutányos áron. Telefon 0724-
 217659

• Szász kilogrammosnál kisebb man -
galicák eladók Koltón, 100-as házszám.

GYÁSZJELENTÉS

Hálánkat és köszönetünket fe jez -
zük ki mindazoknak, akik utolsó út -
jára elkísérték drága halottunkat

TINDELA KÁROLYT.
Külön köszönjük Szmutku Ró bert

atyának, aki együttérző gondolatait
olyan szépen fogalmazta meg, a ró -
zsafűzér csoport tagjainak imáját és a
kórusnak a részvételét.

A gyá szoló család

Fájdalommal búcsúzunk
OROSZ LÁSZLÓTÓL

Emlékét megőrizzük.
Őszinte részvétünk a gyászoló csa -

ládnak.
A nagybányai Gh. Sincai Líceum

1970-ben végzett XII. F osztály vég -
ző sei.

Döbbenten értesültünk, hogy
HOFFMAN ZOLTÁN

örökre eltávozott közülünk.
Em lé ke örökké megmarad.
A Buzás család

„Istenünk kérünk, vedd helyet tünk
oltalmadba őt,

Tárd ki kapudat nyugodni vágyó
lelke előtt.”

Megtört szívvel tudatjuk, hogy a
drága férj és édesapa

KÁLMÁN ZSOLT
súlyos szenvedés után 32 éves ko -

rában visszaadta lelkét Teremtő jé nek. 
Ezúttal köszönetet mondunk mind -
azoknak, akik osztoztak fájdal munk -
ban.

Gyászoló felesége Corina és é des
kislánya Andrea

„Szomorúbb lett a föld,
S fakóbb az ég színe,
Egy szív állt meg örökre:
A fiunk szíve.”

Fájdalomtól megtört szívvel ve -
szünk búcsút drága gyermekünktől

KÁLMÁN ZSOLTTÓL,
aki 32 éves korában örökre itt ha -

gyott bennünket, hatalmas űrt hagy va 
maga után. Köszönetet mondunk mind -
azok nak, akik temetésén részt vettek,
vi gasztaló szóval, virággal eny hí tet -
ték fájdalmunkat.

Gyászoló szülei Erzsike és Miklós

RÉSZVÉTNYILVÁNÍTÁS

Őszinte részvétünket fejezzük ki a
gyászoló családnak 

KÁLMÁN ZSOLT
a szeretett fiú, unoka, férj, édes a -

pa, rokon elvesztése miatt érzett mély 
gyászukban. 

Tasnádi András Zsolt és családja

Döbbenten fogadtuk a szomorú hírt,
hogy

KÁLMÁN ZSOLT
örökre el tá vozott közülünk. Ő szin -

te együtt ér zé sünk gyászoló csa lád já nak.
Halosta László és Éva

Őszinte részvétünket fejezzük ki a
gyászoló családnak

KÁLMÁN ZSOLT
a szerett fiú, unoka, férj, é des a pa,

rokon elvesztése miatt érzett mély gyá -
szukban. 

A Nagybánya-Újvárosi Refor má -
tus Egyházközség Presbitériuma és
Nőszövetsége

„Annyira akartam élni, a beteg sé -
get legyőzni.

Búcsúztam volna tőle tek, de e rőm
nem engedett,

Így búcsú nélkül szívetekben to -
vább élhetek.”

Fájó szívvel búcsúzunk szeretett
unokatestvérünktől

KÁLMÁN ZSOLTTÓL,
aki hosszú szenvedés után vissza -

adta lelkét Teremtőjének.
Unokatestvére Levente és Réka

„Ajándék volt a te életed,
Téged elfelejteni nem lehet.
Sajnos meg kell tanulni élni nél -

küled.
A búcsúszó, mit nem mondhattál

ki, elmaradt,
De minden mosolyod emlékünk -

ben megmarad,
Mert az élet nem más, mint vil lám -

lás az égen,
Az egyik percben vagyunk, a má -

sikban már vége.”
Fájó szívvel búcsúzunk

KÁLMÁN ZSOLTTÓL.
Emléke legyen áldott, nyugalma

csendes.
Nagybátyja Kálmán Géza és Gyön -

gyi, unokatestvére Kálmán At tila és
barátnője

Megrendülten és együttérzéssel gon -
dolunk

KÁLMÁN ZSOLTRA,
aki hosszú, de türelemmel és szün -

telen reménységgel viselt szenvedés u -
tán elköltözött Teremtőjéhez.

Őszinte együttérzéssel osztozunk a
gyászoló család fájdalmában, vigaszt
és megnyugvást kívánunk szüleinek,
feleségének, gyermekének.

Nyugalma felett őrködjön az örök
szeretet.

Az ALMA I. Kft. Munkaközössége

Őszinte részvétünket fejezzük ki a
gyászoló családnak

KÁLMÁN ZSOLT
a szerett fiú, unoka, férj, édesapa,

rokon elvesztése miatt érzett mély gyá -
szukban. 

A Hupka család

Őszinte részvétünket fejezzük ki a
Kálmán családnak a szeretett gyer mek,
férj, édesapa, unokaöccs, unoka testvér

KÁLMÁN ZSOLT
túl korai elvesztése miatt érzett fáj -

dalmukban.
Nyugalma legyen csendes, em lé -

ke áldott.
Székely Árpád és családja

Megrendülten vettük a szomorúan 
fájdalmas hírt, hogy a szeretett barát,
osztálytárs

ZSOLTIKA
oly igaztalanul hirtelen nincs többé! 

Ezúton osztozunk családja mély fájdal -
mában. Hisszük, hogy emléke örökké él -
ni fog mindazok szívében, akik ismer ték
és szerették őt.

Nyugodj békében!
Csaba, András és Norbi

Nagy megrendüléssel fogadtam a
szomorú hírt, hogy

KÁLMÁN ZSOLT
örökre eltávozott közülünk.
Őszin te részvétem a gyászoló csa -

ládnak.
Nyugodjék békében.
Soltz Ákos

Őszinte részvétünk a Kálmán csa -
ládnak hőn szeretett fiuk

ZSOLTIKA
elvesztése felett érzett mély fáj dal -

mában.
Emléke legyen áldott, nyugal ma

csendes.
Az Orbán család

Szomorú szívvel értesültünk a sze -
retett 

KÁLMÁN ZSOLT
elhunytáról. Nyugalma legyen csen -

des, emléke áldott.
Őszinte részvé tünk gyászoló sze -

ret teinek.
Az Ernszt család

Fájó szívvel búcsúzunk a test vér -
ként szeretett unokatestvérünktől 

KÁLMÁN ZSOLTTÓL,
ki örökre itt hagyott bennünket.
Álma legyen csendes, emléke ál dott.
Unokatestvére Kálmán Szabolcs és

családja

Megrendült szívvel búcsúzunk drá -
ga unokaöcsémtől 

KÁLMÁN ZSOLTTÓL.
Hiányozni fog mindannyiunknak.
Nyugalma legyen csendes, em lé -

ke áldott.
Őszinte együttérzéssel osztozunk

a család mély fájdalmában.
Kálmán Béla és családja

Fájó szívvel vettük tudomásul, hogy
elköltözött az élők sorából

KÁLMÁN ZSOLT.
Nyugodjon békében!
Őszinte rész vétünket fejezzük ki a

gyászoló csa lád nak.
Kálmán Lenke, Kálmán Csaba és

családja, Kálmán Lehel és családja

Őszinte részvétünk a gyászoló Kál -
mán családnak, a szeretett

KÁLMÁN ZSOLT
elvesztése miatti fájdalmukban.
Kálmán Sándor és családja

MEGEMLÉKEZÉS 

Fájó szívvel emlékezünk arra az egy
évvel ezelőtti napra, amikor a drága
feleség, édesanya és nagy ma ma:

KOSTYÁL ETELKA
eltávozott szerettei köréből.
„Egy váratlan pillanatban életed

vé get ért, / Mint vihar a rózsát, a ha -
lál tépte szét.

Fájó szívünk most is zokog érted, /
Örökké szeretünk és nem feledünk té -
ged.

Lehull a virág, elmúlik az élet, / Egy
éve már, hogy siratunk téged.

Szívedben nem volt más, csak jó -
ság és szeretet, / Szívünkben meg ma -
rad kedves szép emléked.

Nekünk üres és szomorú a házunk, / 
Nem hisszük el, hogy téged hiába vá -
runk.

Jóságos szíved pihen a föld alatt, /
A Jóisten adjon neked örök nyu go dal -
mat.”

Emléked örökké őrizzük, szerető
családod.

Fájó szívvel emlékezünk, kilenc é -
ve annak a szomorú napnak, amikor a
drága

KONYICSKA MIHÁLY
örökre eltávozott szerettei köré ből.
Emlékét kegyelettel őrzi a család.

No vem ber 23-án volt 6 hónapja,
amikor a legszentebb édesanya, fele -
ség és testvér

KISSNÉ (szül. Holcz mann)
GABRIELLA

visszaadta lelket Teremtőjének. Ö -
rökké hiányozni fogsz édesanyám, nyu -
godj békében! Soha el nem múló fáj -
dalommal,

férjed Károly, lányod Tünde.

Fájó szívvel emlékezünk
KOCSIS GYÖNGYIKÉRE

halálának nyolcadik évfordulóján.
A szerető férje és testvérei

No vem ber 28-án lesz 10 éve, hogy 
a szeretett férj, apa, nagyapa

KOVÁCS ANDRÁS
Visszaadta lelkét a Teremtőnek.

Szívünkben örökké élni fog.
Felesége, lányai és a család.

No vem ber 25-én 6 éve, hogy a sze -
retett

MOSTIS MÁRIA
eltávozott az élők sorából. Em lé -

két kegyelettel őrzi
a Seregi család és Aranka

   Apróhirdetések felvétele:          

 NAPONTA 9-15 óráig, 

 CSÜTÖRTÖKÖN 11.30 óráig! 
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A Red Bullnál tudják,
hogy Vettel álma a Ferrari

A Red Bull szeretné, ha az elkövetkező években az istállónál ma rad -
na a regnáló világbajnok Sebastian Vettel, de az osztrák csapat kész el -
engedni a német pilótát, ha nem képes neki versenyképes autót építeni.

Sebastian Vettel második éve a Red
Bull-istállónál igazi sikertörténet volt:
a 23 éves német pilóta tíz pole pozíciót
és öt futamgyőzelmet szerzett a sze zon -
ban, de a legfontosabb, hogy az idény vé -
gén világbajnoki címet ünnepelhetett.

Vettel szerződése 2012-ben jár le a
Red Bullnál, ám az osztrák csapat ve -
ze tői kijelentették, szeretnék, ha Vettel
sokáig náluk maradna. Helmut Marko,
az istálló tanácsadója azonban hozzá tet -
te, nem áll szándékukban örökre maguk -
hoz láncolni a pilótát.

– Legyünk őszinték, nem tíz évre szó -
ló szerződésről lesz szó, mivel egy sze -
rű en nem tudjuk garantálni, hogy o lyan
sokáig képesek leszünk versenyképes
autót építeni. És értelemszerűen Se bas -
tian sem tudja garantálni, hogy olyan
sokáig jól érzi majd magát nálunk. De
ami a középtávot illeti, az elkövetkező
három vagy négy évben egyértelműen
vele tervezünk – nyilatkozta Marko.

A For mula-1 történetének legfia ta -
labb világbajnoka a héten úgy nyilat -
kozott, hogy a jövőben szívesen kipró -

bálná magát a száguldó cirkusz más
istállóinál, a fiatal német a Ferrarit és a
Mercedest említette lehetséges állomás -
helyeként. – Minden pilóta a Ferrariról
és a Mercedesről álmodozik, de sok
mindentől függ, hogy versenyez-e e zen
istállók színeiben. Minden apró rész let -
nek stimmelnie kell, a mítosz önma gá -
ban nem elég – nyilatkozta Vettel, majd
sietve hozzátette:

– De ez még a jövő zenéje, a kö vet -
kező célom az, hogy a Red Bull pilótá -

ja ként megvédjem a vi lágbajnoki címet.
A Red Bull tulajdonosa, Dietrich Ma -

teschitz biztos benne, hogy Vettel addig 
a csapattal marad, amíg az istálló képes 
lesz versenyképes autót építeni szá má -
ra. – Ha pedig nem leszünk verseny ké -
pe sek, úgy is elengednénk, ha még élő
szerződése lenne. Tudjuk, hogy Seb egy
napon a Ferrari pilótájaként szeretne ver -
senyezni. Szeretnénk olyan nehézzé ten -
ni számára a döntést, amennyire csak
lehetséges – nyilatkozta Mateschitz.

Három meccs és 30 ezer euró a lefejelésért
Sam uel Eto’o három mérkőzésre

szóló eltiltást kapott, és pluszban 30
ezer euró pénzbüntetés megfizetésére 
kötelezte az olasz szövetség fegyelmi 
bi zott sága. Az olasz Internazionale ka -
meruni labdarúgójának amiatt kell bűn -
hőd nie, hogy a vasárnapi bajnokin mell -
be fejelte a Chievo szlovén játékosát,
Bost jan Cesart. A Serie A-ban tizenhá -
rom fordulót követően hatodik he lyen
álló Inter az elkövetkezendőkben a
Par mát (14. hely) és a Cesenát (19.)
fogadja, míg a két hazai bajnoki kö -
zött a Lazióhoz (2.) látogat. Előbbi két
mérkőzés aligha jelent megoldha tat lan
feladatot Rafa Benítez együttesének,
nem úgy a római ütközet, amikor min -

den bizonnyal nagy szükség lenne egy
jó formában és sportszerűen fut ball o -
zó Eto’óra.

A kameruni támadó, aki edzői szem -
mel talán nehéz esetnek számít, de ed -
dig nem sportszerűtlen megnyilvánulá -
sairól volt ismert – az őszi sze zon ban
kulcsembernek számít az Interben: ti -
zenkilenc tétmeccsen tizennyolc gólt
szerzett: kilencet a bajnokságban, he -
tet a Bajnokok Ligájában és kettőt az
olasz Szuperkupában.

A Chievo elleni bajnokin Eto’o
meg úszta a kiállítást, ráadásul a 92. 
perc ben éppen ő szerezte együttese
szépítő találatát a  2–1-re elveszített
összecsapáson.

JUTALOMOSZTÁS A RED BULLNÁL
Hárommillió eurós jutalmat kapott

Sebastian Vettel. A 23 éves pilóta mel -
lett a konstruktőrök versenyében is vi -
lágbajnok Red Bull istállónál minden -
kit megjutalmaztak: az „egyszerű” mun -

kások 12 ezer, a magasabban kvalifi kált
mérnökök pedig 50 ezer eurós hono rá -
ri umot vihettek haza – írta a Bild című
napilap. A jutalmazás több mint féle zer
vezetőre és alkalmazottra terjedt ki.

Chris tian Heidel:

„Hülyeség, hogy a
Real visszavásárolja

Szalait”
Chris tian Heidel, a német élvo nal -

be li labdarúgó-bajnokság (Bun des li ga)
meg lepetéscsapata, a Mainz klubme -
ned zsere „hülyeségnek” titulálta azo -
kat a híreket, amelyek arról szóltak,
hogy a Real Ma drid Szalai Ádám vissza -
vásárlására készül.

„Hogy a Real Ma drid fizetne ötmil -
lió eurót egy olyan Bundesliga-játé ko -
sért, aki tizenhárom bajnokin három ta -
lálatot szerzett, abban reménykedve,
hogy néhány héttel később nyolcmillió 
eurót érjen, ez természetesen hülye ség”
– nyilatkozta a sportvezető. A klubve -
ze tő biztos benne, hogy Szalai a Mainz -
ban folytatja pályafutását. Ez az elkép -
zelés a német klubbal nyáron 2013-ig
szóló szerződést kötő mag yar támadó -
tól sem áll messze. Szalait a Mainz a
tavaszi szezonra vette kölcsön, majd a
nyáron némi egyeztetést követően 600
ezer eurós vételi ajánlatot tett – először 
másfélmillió eurós opciós jo ga volt –,
amelyet a Real Madridnál elfogadtak.

Női kézilabda BL: a Győr a Larvikkal, a
Volgográddal és a Leipziggel egy csoportban

A Győri Audi ETO KC a norvég Larvikkal, az orosz Dinamo Vol -
gog ráddal és a német Leipziggel került egy csoportba a női kézilabda 
Bajnokok Ligája középdöntőjében. Az FTC a dán Viborggal csap ösz -
sze a KEK-ben, míg a Vác a norvég Byasennel találkozik az EHF- ku -
pában a legjobb tizenhat között.

A Győr csoportgyőztesként várta a
bécsi sorsolást, miután az első helyen
végzett a D jelű négyesben a Krim Ljubl -
jana, a Zvezda Zvenyigorod és a Podrav -
ka Koprivnica előtt úgy, hogy csak az
orosz csapat elleni első mérkőzésén ka -
pott ki, a többi találkozóját megnyerte.

Az ETO-val együtt a 2-es számú kvar -
tettbe került a C-csoportot megnyerő
norvég Larvik, amely a román Vâlceát, 
a francia Toulont és a dán Randerst e -
lőzte meg, szintén tíz ponttal zárva a
küzdelmeket. A német Leip zig a spa nyol
Itxako mögött lett második a B-cso -
portban, míg az orosz Dinamo Volgog -
rádot a montenegrói Buducsnoszt Pod -

gorica előzte meg az A jelű négyes ben.
Az EHF-kupában érdekelt Vác szin -

tén norvég együttessel találkozik: a tö -
rök Izmirt búcsúztató Byasennel került
szembe a nyolcaddöntőben. Az FTC- nek
nehéz dolga lesz a KEK-ben, ugyanis a 
Bajnokok Ligája A-csoportjának harma -
dik helyén kieső dán Viborggal csap ösz -
sze a legjobb tizenhat között.

A magyarok jobb ellenfeleket
is el tudtak volna képzelni

„Ezek az ellenfelek, ezek el len kell
felkészülni – mondta a győrieket edző
Konkoly Csaba a távirati irodának. – A 
Larvik a világelső norvég női kézilab -

dázás képviselője, a lipcseiek mentá li san
nagyon erősek, az utolsó másodpercig
keményen küzdenek, a Volgograd pe -
dig szintén a topnemzet Oroszország baj -
noka immár sorozatban két éve. A túl -
oldalon a Vâlceát és a Podgoricát előre 
kikiáltották döntősnek, az Itxako is re -
mek erőt képvisel. A Ljubljanánál kér -
dés, hogy tavaszra felépülnek-e a sérült -
jei. Úgy gondolom, hogy a pillanatnyi
forma dönt majd el meccseket, és a to -
vábbjutást. Most a legfontosabb, hogy
minél jobban feltérképezzük riválisa -
in kat.”

„Még a többi, BL-ből csoportharma -
dikként átkerült csapat is jobb lett vol -
na. Így alakult, sajnálom” – nyilatkoz -
ta Kökény Bea, a Ferencváros ügyve -
ze tője. „Nem kedvező a sorsolásunk. Jó
csapat a Byasen, ráadásul messze is van
– nyilatkozta Németh András, a Vác
szak vezetője. – Az esélyek ről nem tu -
dok mit mondani, február messze van”

Nõi kézilabda BL,
a középdöntõ párosítása

1. CSOPORT
Buducsnoszt Podgorica
(montenegrói)
Itxako (spanyol)
Krim Ljubljana (szlovén)
Valcea (román)

2. CSOPORT
Gyõri Audi Eto KC
Larvik (norvég)
Dinamo Volgográd (orosz)
HC Leip zig (német)
Játéknapok: 2011. febru ár
5- 6., 12-13., 19-20., már ci us

5-6., 12-13. és 19-20. A cso -
por tokból az elsõ két helye zett
jut az áprilisi elõdöntõbe.

EHF-kupa, a
nyolcaddöntõ párosítása

Byasen (norvég) – Syma- Vác
Olimpija Ljubljana (szlo -

vén) – Tvis Holstebro (dán)
FC Midtjylland (dán) –

H.A.C. Le Havre (francia)
VfL Oldenburg (német) –

Za jecsar (szerb)
Dunãrea Braila (román) –

Esbjerg (dán)
Mar Sagunto (spanyol) –

Ku bany Krasznodar (orosz)
KIF Vejen (dán) – VOC

Am ster dam (hol land)
Lada Togliatti (orosz) – Me -

talurg Szkopje (macedón)
Játéknapok: 1. mérk. 2011. 

február 5. vagy 6., visszavágó
2011. február 12. vagy 13.

KEK, a nyolcaddöntõ
párosítása

Viborg (dán) – FTC-Jógaz -
da bank

Lugi (svéd) – Tertnes Ber -
gen (norvég)

Blomberg-Lippe (német) –

Fram Reykjavík (izlandi)
Metz (francia) – Hypo Nie -

derösterreich (osztrák)
Lokomotiva Zagreb (hor vát)

– Zvezda Zvenyigorod (orosz)
Tomis Constanta (román)

– Rosztov-Don (orosz)
Knjaz Milos (szerb) – Tou lon

(francia)
FIF Co pen ha gen (dán) – Mar

Alicante (spanyol)
Játéknapok: 1. mérk. 2011. 

február 5. vagy 6., visszavágó
2011. február 12. vagy 13.

Heti szerkesztő: 
Simori Sándor  


